Nimo i dad To Dek Dyisas

1Mabtas Tyufilu, di muna sulatgu di ge, ta tulen-gu gabla di

kdee dad nimo na i dad tdo Dyisas mda di kagatbtian, 2kel di du
kbatunan. Di laman la fa mbatun, nun dad flaun fagu di Mtiu Tulus
di dad to galan dek, dunan i dad to ta mgalékan. 3Kafngen mati, fat
falo butang klon fite i kton di dad to ayé, na nun fiten di dale dad ile
gugmadela dun ta 1é mték kenen mda di fati. Teenla kenen, na léan ale
tdo gabla di Kagot i Dwata. 4Na di satu du, lamla stifun di safédan,
falnaun ale, manan, “Nangyu tayo tnagak Dyérusalém, bay fatanyu i tade
blé ta fakang Magu i ta falagu tulen gamu di munan. 5Du munyag Dyan
fagu di éél, bay di 1a mlon, bnunyag gamu fagu di Mtiu Tulus.”

I kbatun Dyisas

6Na di kastifunla ayé, ta snalek i dad to dekan kenen, manla, “Amu,
ani nan ké i du kfuléam i kagot banwe Israél di dad ton?” 7Bay tmimel
Dyisas, manan, “I dad dangan na i dad du ta fala mgalék Ma fagu di
kdatahan, landé gamu labet gmade ku kilen i kakelan. 8 Bay ku ta kel di
gamu i Mtiu Tulus, gamdawat gamu gal. Na gamu mgimo dad tmulen
gabla di do di dad to dini di Dyérusalém, na di kabal i dad probinsya
Dyudiya, na Samarya, na kel ditt di klamang banwe.” 9Na kafngen man
ayé, di lamla meye, tade kenen magket mda di blengla, na ta la teenla
dun du ta glidung di labun. 10Na lamla falmunu di langit di kagket
Dyisas, tadé nun lwe to smaul bukay msut na tadag di safédla. 11Na man
i dad to ayé di dale, “E dad to mda di Galili, kan ku sigi gamu tadag dini
Ingala di langit? Dyisas, i ta magket mda di safédyu, 1&é kenen samfulé
dini di tah tana salngad i ta kagketan dittu di langit.”

I kalékla i tlas Dyudas

12Na kafnge ayé, ta samfulé ale di Dyérusalém fdu di Bulul Olib. I
bulul ayé, mdadong di Dyérusalém, nun dad satu kilumitru ke i kawagan.
13Na di kakella di Dyérusalém, ta fusuk ale di satu gumne, na fles ale
di satu snifil dith di tah i galla gufanak. Yé kdeela déé dunan Piter,
Dyan, Dyém, Andru, Filip, Tomas, Bartolomyu, Matyu, Dyém dunan i
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nga Alfyus, Simon dunan i to msen i banwen, na Dyudas i nga Dyém.
14Na stifun i kdeela du sigi ale dmasal, na magin Méri, i yé Dyisas, na i
dademe libun, na i dad flanek Dyisas. 15Na di satu du, lam i dad to ftoo
di ku Dyisas stifun, nun ke dad mlatuh Iwe falo i kdeela, na tadag Piter di
blengla, manan, 16“E dad flanek, 1a fakay ku la gdoho i fala fgade i Mtiu
Tulus fagu di ku Dabid di munan gabla ku Dyudas, i mebe dad to kamfe
ku Dyisas. 17Kenen i satu di gito di munan du mgalék kenen du fye glam
di nimoto.” 181 filak gwe Dyudas di sasé nimoan, bayadan tana. Na déé i
gutatekan, guna i ulun, btli i tienan, na lamwa i tnain, na fles mati. 19Na
linge i kdee dad to di Dyérusalém i ta mkel di ku Dyudas. Taman, yé
katlola i tana ayé di dale talii, dunan Akildama, na yé gumtatekan Tana
Lite.
20 Na fadlug Piter talti, manan, “Ta gsulat di libru Salmo, manan,

‘Mula moon ku tadé tnagak i gumnéan, na ku ta landé to mné déé.
Na 1é nun sulat, manan,

‘Fye ku 1é nun tlasan di nimoan.’
21-22“Na yé duenam man, la fakay ku lande tlas Dyudas, i satu to fakay
tmulen gabla di kték i Amuto Dyisas di fati. La fakay ku ise kenen satu
to mda di dad to gal magin di gito lamto magin ku Dyisas, balit mda
di kbunyag Dyan kel di kbatun Dyisas.” 23 Taman, malék ale lwe lagi,
dunan Matyas na lé man Dyosip, i galla tlo Barsabas, na yé 1é satu dagitla
dun Dyustu. 24Na kafnge ayé, dmasal ale, manla, “E Amu, gadeam i
mneé di nawa i kdee dad to. Begam fgade di gami ku ne di lwe to ani i ta
nalékam, 25du mgimo kenen tlas Dyudas, dunan i to tmagak i nimoan di
galam kdek dun du salu kenen di banwe gten di kenen.” 26 Na kafngela
dmasal, ta munut ale, na yé mgalék dunan Matyas. Taman, ta gatnu
kenen di dad sfalo satu to gal dek Dyisas.

I kakel i Mtiu Tulus

1Na di kakel Du Péntikus, déé gustifun i kdee dad to ftoo di ku
Dyisas di satu gumne. 2Na tadé nun lingela bong luk mda di langit
gambet i too kamgis nus, na i luk ayé, Ingaban i kabal gumné gustifunla
ayé. 3Na nun teenla sawe malnak dine, na sbalét ale na mdon di kat satu
dale. 4Na i kdee, ta fno ale i Mtiu Tulus, na tambu ale talti i dad sahal
taltt mda di kablé i Mtiu Tulus dun di dale.
5Na di bang ayé, nun dad Dyu déé di Dyérusalém too fduf mangamfu
di Dwata mda di kdee dad sahal banwe di tah tana. 6 Na kantola linge
i luk na ugak fdu di lam i gumneé ayé, ta too dee dad to stifun déé. Na
too ale tikeng du kat satu di dale, lingela i dale talt mda di dad to ftoo
di ku Dyisas. 7Na yé duenam man, too ale tngah, na manla, “Ise glut ke
yé gumda kdee dad to taltt ani di Galili? 8 Na kan dé ku fulung ale talu
di gito talu? 9Du sahal sa i dad banwe gumdato. Nun mda di Parsya,
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Midya, Ilam, Mésopotamya, Dyudiya, Kapadosya, Pontu, Asya, 10Frigya,
Pamfilya, Idyip, na dad banwe di Libya mdadong di Sirini. Na nun
dademe dini Imauy mda di banwe Roma. 11Na nun dademe di gito tagnée
Dyu, na i dademe, ta mulé ale di Dyu. Nun mda di Krit, na nun 1é man
mda di Arabya. Bay knean, lingeto di gito talt gabla di dad nimo Dwata
too gamtikeng.” 12Mda di ktikengla na klibugla, ta sasalek ale, manla,
“Dét gumtatek i ta mkel ani?” 13Bay nun dademe dad to déé, nadoyla ale,
manla, “A, ta langal i dad to ani.”

I katdo Piter

14Na kafnge ayé, ta tadag Piter magin di dademe dad sfalo satu dek
Dyisas, na falbongan i talian, manan, “E dad flanekgu Dyu, na i kdeeyu
dini di Dyérusalém, too gamu beg flinge du nun kayegu faglabat di gamu.
15Man nawayu ku langal i dad to ani, bay la du tlabo tnga mnagad fa i
du. 16Bay ani kagdoho i man Dyowél, satu tugad i Dwata di munan,
17 ‘Man Dwata, “Ani nimogu kadang di fulé du. Bulusgu di kdee dad to
i Tulusgu. Na i dad ngayu, tugadla i tnaltu Dwata, na i dad ngayu
sawang lagi, fnite Dwata ale dad kanteen, na i dad tua lagi di
gamu, kamna ale mda di Dwata.
18 Na di bang ayé, balu lagi na libun, 1égu bulus di dale i Tulusgu du
fye tugadla i tnaltigu.
19 Na mimo agu dad gamtikeng di langit, na fitegu i dad ile di tah tana
gambet lité, lifoh, na too mangfel buk.
20 Na kmifuh i du, na mbaling fulé i bulen gambet lite. Yé mkel di
laman 14 fa kel Du i Amuto, dunan i du too mabtas na too tatel.
21 Na ku simto mni tabeng di Amuto, yé galwa.”””
22 Na fadlug Piter talti, manan, “E dad to Israél, too gamu flinge. Ta
too mbateng di gamu na Dyisas mda di Nasarét, yé mdek dun i Dwata du
mda di dad tnikeng nimo Dwata fagu di kenen na i dad ile i kdatahan. Ta
tooyu gade ani du dini gumgimoan di blengyu. 22Mda di gnadé na knaye
Dwata, ta sansatun i nawan fye gablé Dyisas di gamu, na léyu blé di dad
to gamsala du fafatiyu kenen fagu di kfatakla dun di krus. 24Bay nték
Dwata Dyisas mda di fati, na falwaan kenen di gnagan i fati du lande
kibo i fati mafas dun. 25Na ani man Dabid gabla di kenen,
‘Sigigu teen i Amugu dini di safédgu. Dini kenen di kwanan-gu, du
fye la bek nawagu.
26 Yé duenam man, too lehew i nawagu, na slame klehew lamwa di
bagu. Na balu ku mati agu, knéan nun sa fanden-gu,
27 du 1a sa bayaam i layefgu di banwe i dad mati, na la sa faloham ku
balok laweh i Snaligam Too Tluh.
28 Ta fitem di do i dad dalan fsalu di klawil, na fagu di kasnaginam di
do, ta fno agu i klehew.””
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29Na fadlug Piter talti, manan, “E dad flanek, toogu faglabat gamu
gabla ku Dabid, i gutambulto. Ta mati kenen, na ta Ibangla, na sana kne
i gulambangla dun di mdu ani. 30 Du Dabid i satu tugad Dwata, gadéan
i fakang Dwata di kenen. Yé fakang Dwata di kenen nimoan hari i satu
belan salngad kenen. 31Ta fala gadé Dabid i fan nimo Dwata, taman
tulenan gabla di kték i Mgalék Dwata, manan,

‘La bayaan dun di lbang, na la balok i lawehan.
32Na Dyisas Krayst i man-gu ani, ta nték Dwata kenen di fati, na i
kdeemi mite dun. 33Na ani, ta fdatah Dwata kenen du ta ditli kenen gsen
di kwananan. Na ta gdawatan i Mtiu Tulus, i fakang Maan di kenen. Na
ita teenyu na i lingeyu ani, yé ta blén di gami du ta bulusan di gami i
Tulusan. 34Du la sa mbatun Dabid kenen, bay ani manan,
‘Man Amu® di Amugu®, “Sudeng ge gsen di kwanan-gu, dunan
i gufdatahta ge, 35kel di kafkahgu i dad to muteh ge nawa di
dungan i falel bliam.””
36 “Yé duenam man, fye ku too gadé i kdee dad to di Israél na Dyisas, i
fafatakyu di krus, kenen i ta nimo Dwata Amu na Krayst.” 37Na kanto
linge dad to i man Piter ayé, too malba i nawala, na snalekla ale Piter na
i dademe dad to dek Dyisas, manla, “E dad flanek, dét i fye nimomi?”

38 Na tmimel Piter, manan, “I kdeeyu, msal, na fbunyag gamu fagu di
dagit Dyisas Krayst du fye fnasinsya Dwata i dad salayu, na gdawatyu i
tade blé Dwata, dunan i Mtiu Tulus. 39Yé gugtade i fakang ani di gamu
na di dad ngayu na balti i dad to mné di gumawagan, dunan i kdee ta
tlo i Amuto Dwata di kenen.” 40Na dee fa man Piter di dale du toon ale
fanngewe, manan, “Nang gamu magin di dad sasé nimo i dad to du fye la
gagin gamu di kaflayam Dwata dale.” 41 Na dee dad to dmawat i manan
ayé, ta fbunyag ale, na nun dad tlu libu i kdee gatnu di dad to ftoo di du
ayé. 42Na toola fabtas i kaflingela di tdo dad to dek Dyisas, na i kasgalakla.
Na sasatu ale kmaan fan di kafaldamla ku Dyisas, na too ale dmasal.

I nimo i dad to ftoo di ku Dyisas

43Na dee tnikeng na ilé mgimo fagu di dad to dek Dyisas, taman too
tngah na liko i kdee dad to. 44Na i kdee dad to ftoo di ku Dyisas, fadlug
ale di ksasatula, na i knun i kdee dad to, sansalel i kat satu. 45Na fablila
i dad knunla, na bléla i weéan di dad to nun kalnidu.. 46 Na kat du, fadlug
ale stifun di Bong Gumne Gumangamfu di Dwata. Na sasatu ale kmaan
di dad gumnela fandamla i kfati Dyisas. Na di kakaanla, too ale lehew,
na toola fdana i ktola. 47Na toola dnayen i Dwata, na i kdee dad to, toola
ale nafé. Na kat du, nun dad to galwa tnu Dwata di dale.

a2:34 I tnanin “Amu” dunan Dwata M3, na yé galwen i Amu Dabid, dunan i Mgalék Dwata
sanfatan dad Dyu, gadéto Dyisas Krayst. P 9:18 Ku demen unaf.
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I kgulé i lagi kimay

1Di satu du di tnga masol i du di ta bang kdasal, gatt ale Piter na

Dyan di Bong Gumnéeé Gumangamfl di Dwata. 2Na déé di takab
dnagit Fye Baweh, nun satu lagi kimay mda di ksutan. Kat du, tundala
kenen déé du mni filak di dad to fusuk. 3Na kanton teen ale Piter na
Dyan fusuk di Bong Gumne ayé, ta mni filak di dale. 4Na toola kenen
falnunu, na man Piter di kenen, “Meye ge di gami.” 5Na meye kenen di
dale du yé man nawan ku banléla.

6Bay man Piter di kenen, “Landé filakgu, ku demen blawen, bay ku

dét i gunun-gu, yé bléta ge. Di dagit Dyisas Krayst mda di Nasarét, magu
ge.” 7Na nagot Piter i sigalan gsen di kwanan, na ftadagan kenen, na
tadé kamgis i bli na bukul bli i lagi kimay ayé. 8 Na tadeé fabkeh tadag,
na fkak na fles magu. Kafnge ayé, magin kenen di dale Piter fusuk di
Bong Gumne ayé. Na di kaginan dale, sigi kenen lmafa na fkak dmayen
di Dwata. 91 kdee dad to mite kenen magu na dmayen di Dwata, 10 gadela
na kenen i lagi tagne sudeng di takab Fye Baweh di Bong Gumneé ayé du
mni, na too tikeng na tngah i kdeela di kitela i ta mkel di kenen.

I katdo Piter

11Sana kagot i lagi ayé di ku Piter na Dyan kel di kgafatla di Balkun
Solomon. Na tikeng i kdee dad to, na sadluh ale salu déé. 12Na kanto teen
Piter ayé, manan di dale, “E dad to di Israél, kan ku tikeng gamu mda
di teenyu ani? Kan ku tooyu gami falnunu? Yé man nawayu ké ku mda
di gami gnagan ku demen mda di katluhmi i kgulé i lagi ani? Ise. 13Bay
i Dwata Abraham, Isaak, na Dyékob, dunan i Dwata dad gutambulto,
kenen i ta fdatah ku Dyisas, i dekan. Gamu i mlé dun di dad ganlal, na
1a ti nsenyu dun di kanfe Pilato, balu ku yé kaye Pilato falwaan Dyisas.
14Kenen i Mtiu na Tluh, bay la dnawatyu dun. Bay yé balingyu fni ku
Pilato, yé falwaan i to mano. 15Ta fnatiyu i gutambul i nawa, bay ta nték
Dwata kenen di fati. Gami ta mite dun, na tulenmi di gamu. 16Fagu di
kaftoo di dagit Dyisas, i lagi teenyu ani na diléyu, ta kamgis na ta gagu.
Na i kaftoo di ku Dyisas, yé i gamfgulé kenen, dunan i ta teenyu ani.

17“Na ani, dad flanek, gadégu na yé duenyu mimo sasé ku Dyisas du
la glabatyu i nimoyu salngad di dad ganlalyu. 18Bay ta fala fgade Dwata
fagu di kdee dad tugadan di munan maflayam i Mgalékan, na ani kibo
Dwata dmoho dun fagu di nimoyu ayé. 19Yé duenam man, msal gamu
na samfulé gamu di Dwata du fye Inanasan i dad salayu, 20du fye kel
di gamu i dangan i falami kgis mda di Amu, na dekan Dyisas, i ta falan
nalék tmabeng gamu. 21 Na Dyisas kenen, la fakay ku la funan mneé di
langit kel di du kfalami Dwata i kdee, gambet i ta falan fgadé di munan
fagu di dad tugadan too mtiu. 22Du ani man Mosis, ‘Di satu du, mda i
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Amuyu Dwata, dekan di gamu satu tugadan, salngad di ta kdekan do.
Kenen i satu dademeyu, na la fakay ku la falningeyu i kdee manan gamu.
23Ne i to la mimen di man i tugad ayé, 1a flam Dwata dun di dad ton, bay
falmon.” 24Na i kdee dad tugad i Dwata, mda fa di ku Samwél, tulenla
gabla di dad du ani. 25Mda i dad fakang Dwata blén fagu di dad tugadan,
gamu i mfun dun, na nun alelyu di kasafnéla i dad gutambulyu. Salngad
di ta manan ku Abraham, ‘Fagu di belam banlégu kafye i kdee dad to di
tah tana.’ 26 Taman, ta nalék Dwata i Snaligan, na funan dek di gamu du
fye banlén gamu kafye di kafkagolan gamu i dad sasé nimoyu.”

I kukum i dad ganlal dale Piter na Dyan

1Di lam Piter na Dyan talu, ta fdadong di dale i dad ganlal di
kafaglut i dad Dyu, na i ulu i dad to gal mantay di Bong Gumne
Gumangamfu di Dwata, na i dad Sadusi. 2Na too ale falbut du yé tdo
Piter na Dyan di dad to na mték i dad to mati fagu di ku Dyisas. 3 Taman,
kanfeéla Piter na Dyan, na fablanggula ale kel di flafus du ta kifuh sa.
4Bay dee dad to Iminge i tdo Piter, na ta ftoo ale. Nun ke dad lime libu i
kdee dad lagi.
5Na di tmadol du, stifun di Dyérusalém i dad ganlal i dad Dyu, na i
dad tua gal mebe i dad Dyu, na i dad to gal tamdo i dad uldin Dwata
fagu di ku Mosis. 6Na déé Anas, i ulu i dad ganlal di kafaglut i dad Dyu,
na lé man Kayafas, na Dyan, na Ié man Alihandru, na i dad flanek i ulu
dad ganlal di kafaglut i dad Dyu. 7Na fatlola Piter na Dyan, na snalekla
ale, manla, “Né gumda i kgaganyu mimo tnikeng, na simto mfun dagit i
gnamityu?”
8Na Piter, fno i Mtiu Tulus, tnimelan ale, manan, “E dad ganlal na dad
tua, 9ku gami snalekyu gabla di fye na gamtikeng nimomi di to kimay,
na i kguléan, 10fye ku gamu na i kdee dademe dad to Israél too gmade
ani. Ta tadag i to ani di blengyu, na sikof i kguléan fagu di kaltulus i
dagit Dyisas Krayst mda di Nasarét, dunan i ta fnatakyu di krus, bay 1é
nték Dwata di fati. 11Na Dyisas sa i tulen di Tnali Dwata, manan,
‘Nun gumneé slame batu, na i satu batu déé too mabtas, yé balingyu
knang gamu dad to fdak gumne.’
12T kagalwa, lo déé gumite dun di ku Dyisas Krayst, du landé dademe
dagit di klamang banwe blé Dwata di dad to ku gamfalwa gito.”
13Too tikeng i dad ganlal ayé du teenla i klabé Piter na Dyan, na gadela
na lo ale btal to na landé sankulla. Yé klola too gmadé dun na Piter na
Dyan i dademe Dyisas sagin di munan. 14Bay landé gmanla du toola teen
i to ta mgulé ayé tadag di saféd ale Piter na Dyan. 15Na yé duenam man,
ta dalugla ale Piter lamwa di snifil gumukum dad too mdatah ganlal,
na yé klola sasalek, manla, 16 “Dét fye kiboto i dad to ani? I kdee dad to
mneé di Dyérusalém slame gmadé na too gamtikeng i mgimola, na landé
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kiboto famkéng dun. 17Bay ani nimoto, fnangto i dad to ayé tamdo di
dagit Dyisas du fye la too mbel i santulen gabla di ta mkel ani.” 18 Na yé
duenam man, ta léla fatlo Piter na Dyan, na toola ale fnang tmulen na
tamdo di dagit Dyisas. 19Bay tmimel Piter na Dyan, manla, “Fandamyu
kun ku dét i tluh nimo di kanfe i Dwata, gamu i nimenmi, ku demen
Dwata i nimenmi. 20Du la gaganmi damnan i ktomi ku la tulenmi i ta
teenmi na i ta lingemi.”

21Bay ta baling too midul i kafnangla dale Piter na Dyan, na yé klola
falwa dale. Landé kibola falmayam dale du i kdee dad to, toola dnayen
i Dwata du mda di ta mkel di lagi ayé. 22Yé ta ktua i lagi mgulé fagu di
tnikeng nimo mlukas fat falo fali.

I dasal i dad to ftoo di ku Dyisas

23Na kanto galwa Piter na Dyan, ta samfulé ale di dademela, na tulenla
dale i kdee man dad ganlal di kafaglut na i dad tua di dale. 24Na kanto
linge i dademela, sasatu ale dmasal di Dwata, manla, “E Too Mdatah
Amu, ge sa mimo i langit, tana, mahin, na i kdee mne di lamla. 25Fagu
di Mtiu Tulus, talti ge fagu di snaligam, Dabid, dunan i gutambulmi,
manam,

‘Kan ku falbut i dad to ise Dyu? Na kan ku yé fandam i dad to i dad
nimo lande gukel?
26 Fatlagad i dad hari di tah tana, na stifun i dad ganlal du sansatula i
nawala samfati i Dwata na i Mgalékan.

27Na glut, dini di syudad ani gustifun ale Hari Hérod na Pontyus Pilato
magin di dad to ise Dyu, na 1€ man i dad Dyu mda di Israél du sasatu
ale dmuen i Snaligam Too Mtiu, dunan i Mgalékam. 28 Na fagu déé,
ta balingla gimo i kdee ta fala mné di nawam fagu di kaltulusam na
i knayéam. 29Na ani, Amu, gadéam i dad kaflikola gami. Gami dad
fasakam. Banlém gami klabe tamdo i Tnaliam. 30Bantalam i sigalam
famgulé na mimo dad tnikeng na ile fagu di dagit Dyisas, i Snaligam Too
Mtiu.”

31Na kafngela dmasal, ta mgingok i gumneé gustifunla. Na i kdeela fno
i Mtiu Tulus, na ta baling midul i klabéla tamdo Tnalti i Dwata.

I kasablé i dad to ftoo di ku Dyisas

32Na i kdee dad to ftoo di ku Dyisas, too sasatu nawala na i fandamla.
Na lande di dale famdam ku lo kenen mfun i knunan. Bay sablé i kdeela
di kdee dad knunla. 33Fagu di bong gnagan blé Mtiu Tulus di dad to dek
Dyisas, fadlug ale tmulen gabla di kték i Amuto Dyisas, na nun bong
kafye Dwata kel di kdee dad to. 34Na lande di dale ku nun de kalniduian
du i dad to mfun i dad gumneé na dad tana, fablila na nebela i weéan 35di
dad to dek Dyisas du fye nalella di kat satu dad to nun kalnidu.
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36 Na Dyosip i satu di dale, i dnagit dad to dek Dyisas Barnabas (yé
gumtatekan To Tamgal Nawa). Mda kenen di dad bel Libay, na déé
gusutan di Sipru. 37Na fablin i satu alel tanaan, na blén i wean di dad to
dek Dyisas.

Ananayas na Safira

1Na 1é nun satu lagi, yé dagitan Ananayas, na yé yaanan Safira. Na
fablila satu alel tanala. 2Na kanto gwe Ananayas i wéan, busekan

i dademe wean, na ne i gdeé, yé blén di dad to dek Dyisas. Na i kdee
nimoan ayé, slame gade i yaanan. 3Na smalek Piter, manan, “Ananayas,
kan ku fgebe ge ku Satanas fagu di ktulenam kéng di Mtiu Tulus na di
kbusekam i dademe wean. 4Di lamam la fabli i tanaam, ge sa i mfun
dun. Na kantom fabli, ge mfun i wéan, na balut dét i kayéam kibo dun,
fakay sa. Dét i duenam mimo ani? Ise ku yé gutmulenam kéng di dad to,
bay di Dwata.” 5Na kanto linge Ananayas i man Piter ayé, tin tade bek,
na fles mati. Na too ti liko i kdee dad to Iminge i ta mkel di kenen. 6Na
kafnge ayé, ta nun fusuk déé dad lamnok lagi du fnungasla i lawehan, na
santiangla lamwa du lbangla.

7Na kafnge dad tlu oras, ta lé fusuk i yaanan, bay la gadean i ta mkel
di ku Ananayas. 8 Na snalek Piter kenen, manan, “Tnimelam i salekgu di
ge ani. Ta senan ani ke i wé i tana fabliyu?” Na tmimel kenen, manan,
“Hee, senan sa ayé.”

9Na man Piter di kenen, “Kan ku sansatuyu i nawayu tmilew i Tulus
Dwata? Neyem. I dad lagi lambang i yaanam, ta déé ale di ba takab du
léla ge lbang.” 10Na di kman Piter ayé, tade 1é bek Safira kenen di saféd
i bli Piter, na fles mati. Na i dad lagi ayé, ta 1é ale fusuk, na kantola teen
na ta mati kenen, ta léla santiang du Ibangla di saféd i yaanan. 11Na too
ti liko i kdee dad to ftoo di ku Dyisas na kel di kdee dad to Iminge gabla
di dad mgimo ayé.

Dad tnikeng

12Na too dee dad tnikeng na dad ilé nimo i dad to dek Dyisas di kanfe
i dad to. Na gal stifun i kdee dad to ftoo di ku Dyisas déé di Balkun
Solomon di Bong Gumneé Gumangamfl di Dwata. 13Nun dademe dad to
1a ftoo, 1a glasla magin di dale du mda di klikola, balu toola ale nafe.
14Bay baling too midul i kdee dad lagi na libun ftoo di ku Dyisas. 15Na
mda di nimo dad to dek Dyisas, nebe dad to i dademela nun tduk di dad
dalan, na filéla ale di dad katri na dad igem du fye ku ta magu Piter déé,
gtade di dale i alungan, na mgulé ale. 16 Na too dee dad to mda di dad
lunsud glibut di Dyérusalém, 1€ ale stifun déé, na nebela i dademela nun
tduk na i dad to fnusuk busaw. Na i kdee dad to nebela ayé, sdulé ale
mgulé.
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Kaflayam i dad to dek Dyisas

17Bay, i ulu dad ganlal di kafaglut i dad Dyu na 1é man i dademen,
dunan i dad to glam di dad Sadusi, mafé nawala. Taman, meye ale kfagu
msang dale. 18Kanféla i dad to dek Dyisas du fablanggtla ale. 19Bay
kanto kifuh, nun kasaligan i Dwata kel déé di blanggti du nukaan i dad
takab, na neben ale lamwa. 20Na man i kasaligan di dale, “Salu gamu
di Bong Gumneé Gumangamftu di Dwata, na tadag gamu déé, na tulenyu
gabla di falami nawa.” 21Na mimen i dad to dek Dyisas du di too flafus,
ta fusuk ale di Bong Gumneé ayé, na tambu ale tamdo.

I ulu i dad ganlal di kafaglut i dad Dyu na i dademen, santifunla i dad
tua i dad Dyu, dunan i dad too mdatah ganlalla gal mukum, na fatlola i
dad to dek Dyisas di blanggt.. 22Bay kanto ale kel di blangg, 1a teenla
ale Piter déé. Taman, ta 1é ale samfulé di dad to mdek dale, na tulenla
dale, manla, 23“Di kakelmi di blanggti, teenmi too fye kagtakaban, na
sana ktadag déé i dad to mantay, bay kantomi nuka i takab, landé to
teenmi di lam.” 24Na i ulu dad to mantay di Bong Gumné Gumangamfl
di Dwata na i dad ganlal di kafaglut i dad Dyu, kantola linge i man dad
to dekla, libug fandamla ku dét i ta mkel di dale Piter. 25Na nun to kel
déé, manan dale, “I dad lagi ta tusukyu di blanggt, ta 1€ ale tadag du
tamdo di Bong Gumneé Gumangamfl di Dwata.” 26 Na kantola linge ayé,
ta mda i ulu i dad mantay na i dademen salu ditti di Bong Gumneé ayé, na
nebela samfulé i dad to dek Dyisas. Bay la falnayamla ale du liko ale di
dad to keng ndakla ale batu.

27Na kantola nebe i dad to dek Dyisas di gustifunla, ftadagla ale di
kanfe i dad ganlal, na snalek i ulu i dad ganlal di kafaglut i dad Dyu ale.
28 Na man i ulu ayé di dad to dek Dyisas, “Ta toomi gamu fnang tamdo di
dagit Dyisas. Bay neyeyu i nimoyu ani. Ta baling too mbel i katdoyu dini
di Dyérusalém, na duenyu di gami i kfati Dyisas.” 29Bay tmimel Piter
na i dademe to tdo Dyisas, manla, “Yé too mabtas nimenmi i Dwata, ise
ku to. 301 Dwata fnangamfu i dad gutambulto, kenen i mték ku Dyisas
kafngeyu fmati kenen fagu di kfatakyu dun di krus. 31 Na fdatah Dwata
kenen fagu di kafsudengan dun di kwananan, na nimoan kenen Ulu na
Falwa. Yé duenan mimo ayé du banlén dalan i dad to di Israél msal du
fye fnasinsya Dwata i dad salala. 32Gami sa i ta mite na tmulen i kdee
ayé, na lé man i Mtiu Tulus, i tade blé Dwata di dad to mimen kenen.”

33Na kanto linge dad ganlal i man Piter, too ale falbut, na kayela fafati
i dad to dek Dyisas. 34Bay nun satu Farisi, yé dagitan Gamalyél. Satu
kenen tamdo i dad uldin Dwata fagu di ku Mosis, na too nafé i dad to
kenen. Ta tadag, na dekan i dad to, nebela lamwa i dad to dek Dyisas la
mlo. 35Klon man di dademen ganlal déé, “E dad to di Israél, tooyu fan-
geye i nimoyu di dad to ayé. 36 Nun satu to di munan, yé dagitan Tudas,
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na flingu bong to, na nun dad fat latuh i kdee dad to magin dun. Bay di
1a mlo, nun fmati kenen, na ta sbalét i kdee dad ton, na lande gukel i dad
nimoan. 37Na kafnge ayé, ta 1é nun to mda di Galili, yé dagitan Dyudas.
Msut kenen di sla kse i dad to. Na dee dad to magin di kenen, bay kanto
kenen fnati, ta 1€ sbalét i dad ton. 38 Na yé duenam man, ani fngewegu
di gamu gabla di dad to ani. Tiyu ale baya. Falwayu ale. Ku yé gumda i
tdola di to, 1é landé gukelan. 39Bay ku yé gumdaan di Dwata, la gaganyu
ale fnang, du yé balingyu sanfati i Dwata.” Na nagin dad ganlal i flau
Gamalyél. 40Yé duenam man, ta léla fatlo i dad to dek Dyisas, na fafasla
ale. Na kafnge ayé, toola ale fnang tamdo di dagit Dyisas, na klola falwa
dale.

41Na ta mda i dad to dek Dyisas fdu di gustifun i dad ganlal ayé, na
too ale lehew du di kite Dwata dale, gten ale maflayam di kya du mda
di dagit Dyisas. 42Na kat du, ditt ale di Bong Gumné Gumangamfu di
Dwata na lé man di dad gumné¢, du fadlug ale tamdo na tmulen i Fye
Tulen gabla ku Dyisas, i Mgalék Dwata.

Kalék i dad fitu to tmabeng

6 1Ta midul i kdee dad to ftoo di ku Dyisas. Na di sla ayé, i dad Dyu

talti Grik, mugak ale gabla di nimo i dad Dyu talu Hibru du 1a gagin
banlé i dale dad libun balu di kalel i dad gastu kat du. 2Yé duenam man,
i sfalo Iwe to dek Dyisas, santifunla i kdee dad to ftoo, na manla, “La
gtenan ku gami i malel i dad gastu, keng gtagakmi i katdo Tnali Dwata.
3Taman, dad flanek, malék gamu fitu lagi mgafé na fno i Mtiu Tulus na
kfulung, na dale fimomi dun, 4du fye lo yé nimomi dmasal na tamdo i
Tnalti Dwata.”

5Na too maye i kdee dad to di manla ayé. Na yé nalékla Stifén, satu
lagi too ftoo di ku Dyisas, na fno i Mtiu Tulus, na 1é man Filip, na
Prokoru, na Nikanor, na Timon, na Parminas, na 1é man Nikolas mda di
banwe Antyuk, i satu to ise Dyu, bay ta mgebe di kafaglut i dad Dyu.
6Na nebela i dad fitu lagi ayé di dad to dek Dyisas, na mda i dad to dek
Dyisas, fkahla i falella di dale, na dnasalla ale.

7Taman, ta too mbel i Tnalli Dwata, na ta baling midul i kdee dad to
ftoo di ku Dyisas di Dyérusalém, na ta 1é dee i dad ganlal di kafaglut i
dad Dyu magin ftoo di ku Dyisas.

I kakfela ku Stifén

8Na Stifén, too kenen fno kafye blé Dwata na kgagan mimo dad
malbang ilé na tnikeng di kanfe i dad to. 9Bay nun dad to mnang ku
Stifén, dunan i dad Dyu mda di gustifun dnagit Gustifun i Dad Fasak
Ta Falwa. Yé gumdala di Sirini na Alihandriya na 1€ man i dademe dad
banwe di Silisya na Asya. Dale i sambalew ku Stifén, 10bay du banlé
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i Mtiu Tulus Stifén kfulung, yé duenam man, la gmagan ale di kenen.
11Bay falnaula i dademe dad to magu lam, du fye tmulen ale kéng. Na
ani man i dad to ayé, “Ta lingemi i sasé kastulenan ku Mosis na i Dwata.”
12Na fagu déé, banlétla nawa i dad to, na i dad tua gal mebe i dad Dyu,
na i dad to gal tamdo i dad uldin Dwata fagu di ku Mosis. Na kanféla
Stifén, na nebela di gustifun i dad too mdatah ganlal i dad Dyu. 13Na
nun dad to ftaltila déé i too tmulen kéng tmifti ku Stifén, “I to ani, too
sasé ktaltan gabla di Bong Gumné Gumangamfu di Dwata, na i dad
uldin Dwata fagu di ku Mosis. 14Na lingemi i kmanan dun, Dyisas mda
di Nasarét, lanbaan kun i Bong Gumne, na tanlasan i dad uldin Dwata
tagak Mosis di gito. 15Na i kdee dad ganlal, falnunula Stifén, na teenla i
bawehan salngad baweh i satu kasaligan.

I talu Stifén

7 1Na i ulu dad ganlal di kafaglut i dad Dyu, snalekan Stifén, manan,

“Glut ke i kdee man dad to ani?” 2Na tmimel Stifén, manan, “E dad
flanek na dad tua, tooyu beg falninge i man-gu. Di munan, di laman la
fa milih i gutambulto, dunan Abraham, ditu di Haran, yé gumneéan di
Mésopotamya. Na di laman mne déé, fite di kenen i Dwata Too Mdatah
na Maltulus, manan, 3‘Tnagakam i banwem na dad flanekam, na mda
ge salu ditu di banwe fiteta ge.” 4Na yé duenam man, ta mda kenen di
Kaldiya, na milih ditu di Haran. Na kafnge i kfati maan, ta dek Dwata
kenen fles di banwe ani, dunan i ta gumneyu ani. 5Lande fa blé Dwata
di ku Abraham alel i tana, balti salngad tah falel. Bay ta makang i
Dwata di kenen na blén dun i tana ani, du fye ta kenen nan mfun dun
kel di dad belan. Na di kfakang Dwata ayé, fa landé nga Abraham. 6 Na
ani man Dwata di kenen, ‘I dad belam, mné ale di mahal banwe, na
nimola ale fasak, na toola ale falnayam di lam i fat latuh fali klon. 7Bay
falnayamgu i dad to fmasak dale, na kafnge ayé, lamwa ale di banwe
ayé, na mangamfu ale di do di banwe ani.”’ 8 Na kafnge ayé, ta dek Dwata
Abraham gabla di kfimo ileé di laweh i dad lagi, du yé ile i kasafnela. Na
ta sut Isaak, na mimo Abraham ile di lawehan di gwalun du kafngen sut.
Na salngad ku Dyékob kafngen sut, 1€ nimo Isaak ileé di lawehan, na kel
di dad sfalo Iwe nga Dyékob, i dad gutambulto.

9“Na mafé nawa i dad flanek Dyosip di kenen, na fablila kenen
mgimo fasak di Idyip. Bay Dwata magin kenen, 19na falwaan kenen di
kaflayaman. Di ktadag Dyosip di kanfe Féro, i hari di Idyip, bayan Féro di
kafye balun na di kfulungan. Na nimo Féro kenen gubirnador di banwen
ayé na kel di gumnéan.

11“Na kafnge ayé, nun kel bong kbitil di kabal i banwe Idyip na
Kanaan, taman, too ti sé kaflayam i dad to di dangan ayé. Balu i dad
gutambulto, ta landé gumwela knaan. 12Na kanto linge Dyékob nun ulé
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i dad fele di Idyip, ta dekan i dademe dad ngaan salu ditti, dunan i dad
gutambulto. Na yé tnanin ksalula ditti. 13Na di galwe duléla salu gatu, ta
fdile Dyosip i kton di dad flanekan, na di 1a mlon, ta gadé Féro gabla di
dad flanek Dyosip. 14 Taman, fan-gadé Dyosip i maan Dyékob, na fngén
kenen na i dad flanekan gatu di Idyip. Na fitu falo lime i kdeela. 15Na
kafnge ayé, ta milih ale Dyékob ditu di Idyip, na ditti ta gumatin na i dad
gutambulto. 16 Na nebela ale samfulé di Sikim, na lbangla ale di ilib ta
fala bnayad Abraham di dad bel Hamor.

17“Na kanto mdadong i kdoho Dwata i fakangan ku Abraham, ta baling
too matnt i kdee dad gutambulto di Idyip. 18 Na kanto matlas i hari di
Idyip, la dilean Dyosip. 19Na i hari ayé, toon Inumi i dad gutambulto, na
falnayaman ale du fnegesan ale tmagak i dad malnak ngala ditu di lwa
fye mati ale.

20“Na di sla i kaflayam ayé, sut Mosis. Bayan Dwata kenen, na too
ti fye bawehan. Na tlu bulen i klola mifat dun di gumné maan. 21 Na
kantola tnagak Mosis ditli di lwa, mda i nga Féro libun, talnamoan du
fanbalingan ngaan. 22 Tdola kenen di kdee kanfulung i dad to di Idyip, na
mgimo kenen tatel fagu di dad talian na di dad nimoan.

23“Na kanto fat falo fali ktua Mosis, yé gtulen nawan Imauy i dademen
Dyu. 24Na kanto kel Mosis déé, nun teenan Dyu falnayam i satu to mda
di Idyip, na nsenan i Dyu ayé, na fnatin i to mda di Idyip. 25(Yé mne di
nawa Mosis ta gadé i dademen Dyu na kenen i gnamit Dwata falwa dale
di Idyip, bay la ti gadela dun). 26 Na di tmadol du, nun teen Mosis lwe
Dyu, sfati ale. Maye kenen samfye dale, na manan dale, ‘E dad flanek,
kan ku sfati slame gamu?’ 27Bay i lagi mbet sfati, lugadan Mosis, manan,
‘Simto mimo ge bong to na mukum gami? 28Yé kayeam ke ku fnatim
agu gambet i kfatim i to mda di Idyip balfabi?’ 29Na kanto linge Mosis i
manan ayé, ta milah ditti di Midyan na ditii gumnéan, na mwe yaan. Na
déé gusut i lwe ngala, slame lagi.

30“Na kanto fat falo fali mlius, dittt Mosis di banwe landé to mneé ditu
mdadong di Bulul Sinay. Nun kasaligan i Dwata tadé msut di kenen di
lam kayu dmine. 31Na too kenen tikeng di teenan ayé. Na fdadong déé
du neyen. Na di kafdadongan, ta lingen i tali Dwata. Ani manan, 32 ‘Do
i Dwata fnangamfu i dad gutambulam, dunan Abraham, na Isaak, na
Dyékob.” Na tadé kankal Mosis di klikoan, na la glasan meye dun. 33Na
man Dwata di kenen, ‘Nlusam i talumfaam du mtiu i tana gutadagam
ayé. 34Ta teen-gu i kaflayam gnagu i dad togu di Idyip. Ta lingegu i
dalongla, na ta tufa agu du falwagu ale. Na. Flal ge du dekta ge gatu di
Idyip.’

35“Na Mosis ani, i knang dad to Israél di munan, manla di kenen,
‘Simto mimo ge bong to na mukum gami?’ Kenen dek Dwata mebe na
falwa i dad to ayé fagu di ktabeng i kasaligan fite di kenen di kayu
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dmine. 36 Na nebe Mosis ale lamwa di Idyip, na nun dad tnikeng na dad
ile nimoan di Idyip, na di Fulé Mahin, na 1é man di banwe landé to mné
ditt di lam fat falo fali klon. 37Na Mosis sa i man dun di dad to Israél,
‘Nun satu tugad Dwata mda di dademeyu dekan di gamu salngad do.’

38 Na Mosis i magin di kastifun i dad to Israél di banwe landé to mne
ditt, di saféd i dad gutambulto na balt i kasaligan Dwata, i talt di kenen
di Bulul Sinay. Na gdawatan mda di Dwata i mlawil tdo du fye 1éan fafles
di gito.

39“Bay i dad gutambulto, la nimenla dun. Balingla kenen knagol, na
yé kayela ku 1€ ale samfulé ditt di Idyip. 40Na di lam Mosis ditu di tah
i Bulul Sinay, manla di ku Aron, i satu bong tola, ‘Mimo ge gami dad
dwata fye mne tuké munami, du Mosis, i mebe gami lamwa di Idyip, ta
la gadémi ku dét i ta mkel di kenen.” 41 Taman, ta nun nimola dwata, yé
kbawehan nga safi. Na damsu ale di kenen, na fnistala. 42 Bay knagol
Dwata ale, na bayaan ale mangamfu di dad blatik. Na gdoho i sulat satu
tugad i Dwata di munan, manan,

‘Gamu dad to Israél, ise ku do i gumdamstiyu na i gumléyu di kloyu
mneé di banwe landé to mné ditt di lam i fat falo fali klon.

43 Bay yé balingyu nebe i tukay gumneé i dwata dnagit Molok, na

lé man Rifan, i kbaweh blatik. Na yé dad dwata fnangamfuyu.
Yé duenam man, falnayamta gamu du febeta gamu ditu di satu
banwe sentut Babilon.’

44“Di kagu i dad gutambulto di banwe landé to mné ditli, nun slung
di safédla gusamsitela i Dwata. Ta nimo Mosis i slung ayé du yé dek
Dwata dun, na laloan i baweh ta fite Dwata di kenen. 45Na kafnge ayé,
yé tamlas mebe i slung ayé dunan i dad gutambulto magin ku Dyaswa
mwe i tana mda di dad to ta filih Dwata di kanfela. Na i slung ayé, sana
knéan déé kel di kagot Hari Dabid. 46 Kanto gamdawat Dabid kafye mda
di Dwata, yé fnin di kenen, falohan kenen fdak gumne blén di Dwata,
dunan i 16 Dwata Dyékob. 47Bay Solomon i nga Dabid, yé baling fdak i
gumneé ayé. 48 Bay di kaglutan, i Too Mdatah Dwata, la sa mnéan di dad
gumneé fdak i dad to tana, du ani man satu tugad i Dwata,

49 I langit, yé gusudenggu, na i tana, yé gumlékgu. Dét klasi gumne i

fdakyu do? Na né man nawayu gten guftudgu?

50 Ise do ké mimo kalbong kdee?’ ”

51Na fadlug Stifén talti, manan, “Bay gamu dini, too magéng uluyu,
na la falningeyu i man Dwata. Salngad gamu di dad gutambulyu du
galyu knang i Mtiu Tulus. 52 Nun ké tugad i Dwata la falnayam i dad
gutambulyu? Landéan, du fnatila i dad to dek Dwata di munan, kel di
dad to ta fala fgadeé gabla di kakel i Snaligan Too Tluh. Na kanto kel i To
manla ayé, ta nakalyu, na fnatiyu. 53 Gamu gamdawat i dad uldin Dwata
fagu di dad kasaliganan, bay la nimenyu dun.”

The New Testament in Blaan, Koronadal of the Philippines; 1st ed. 1995, © Wycliffe Bible Translators, Inc.



219 Dad Nimo 7, 8

I kfatila ku Stifén

54Na di lam i dad ganlal flinge di man Stifén, san-gakétla beengla di
kalbutla dun. 55Bay Stifén, fno kenen i Mtiu Tulus, ta Ingala di langit, na
teenan kneng i kaltulus Dwata, na teenan Dyisas tadag gsen di kwanan i
Dwata. 56 Na man Stifén, “Neyeyu. Teen-gu i langit ta mguka, na i Nga To
tadag gsen di kwanan i Dwata.”

57Taman, ta nsangla dad klingela, na mkit ale, na sduléla dnauf. 58 Na
dyolla kenen lamwa di syudad, na ndakla batu. Na i dad to tmifu dun,
yé fbantayla i dad saulla Sol, i satu lamnok lagi. 59Na lamla sigi mdak
ku Stifén batu, ta dmasal kenen, manan, “E Amugu Dyisas, dnawatam
i nawagu ani.” 60Na kafnge ayé, ta lkuad kenen, na tamlo, manan, “E
Amu, nangam ntuk di dale i sala nimola ani.” Na di kafngen man ayé, ta
ftoh nawan.

8 1Na nagin Sol i aye i dad to fmati ku Stifén.

I kaflayam Sol i dad to ftoo ku Dyisas

Na di du kfatila ku Stifén, yé ta katbti i too saseé kaflayam i dad to ftoo
di ku Dyisas di Dyérusalém. Taman, ta sbalét i kdeela di dad probinsya di
Dyudiya na Samarya, na lo yé tagak di Dyérusalém i dad to dek Dyisas.
2Na nun dad to too mangamfu di Dwata, lbangla Stifén, na toola kenen
Inanu. 3Bay too kaye Sol falmo i dad to ftoo di ku Dyisas. Nkatan fnusuk
i dad gumnela, na kanféan i dad lagi na libun, du fablanggtan ale.

I katdo Filip di Samarya

4Na i kdee dad to ftoo i ta masbalét ayé, gatti ale di dad sahal banwe
du tdola i Tnalit Dwata. 5Na mda Filip, salu kenen di satu syudad di
Samarya, na tamdo kenen déé gabla ku Krayst. 6 Na kanto linge dad to i
man Filip, na teenla i dad tnikeng nimoan, toola fansye flinge di manan.
7Na dee dad busaw lamwa di dad to magin i kitla, na 1é dee dad to la
galyakla i lawehla, na dad kimay, na mgulé i kdeela. 8 Taman, too ti
lehew i dad to di syudad ayé.

Simon, i Imoos

9Na di syudad ayé, nun satu lagi mné déé, yé dagitan Simon. Ta mlo
kenen Imoos, na too tikeng i kdee dad to di Samarya du mda di kloosan.
Toon ftatel i kton di kmanan dun maltulus kenen. 10Na i kdee dad to,
balti mdana ku demen mdatah, toola fansye flinge di kenen, na yé manla,
“Kenen i tulus Dwata dnagit, ‘I bong tulus.” ” 11Ta mlo ale tikeng di
kloosan, taman toola kenen falninge. 12Bay kanto ftoo dad to di tdo Filip
i Fye Tulen gabla di Kagot Dwata, na i dagit Dyisas Krayst, ta fbunyag
i dad lagi na dad libun. 13Na balti Simon, ta baling kenen 1é ftoo di ku
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Dyisas na fbunyag. Na la tlagan magin di ku Filip, na too kenen tikeng
mda di dad ilé na gamtikeng nimo Filip.

14Na i dad to dek Dyisas i tagak di Dyérusalém, lingela ta dnawat
i dad to di Samarya i Tnalti Dwata, taman ta dekla Piter na Dyan
salu ditti. 15Na kanto ale kel ditu, ta dnasalla i dad to ftoo ayé du fye
gdawatla i Mtiu Tulus. 16 Ani duen i Mtiu Tulus la fa tufa di dale du lo yé
gumagbunyagla di dagit i Amuto Dyisas. 17Bay fkah Piter na Dyan i dad
falella di dad to ayé, na yé klola gamdawat i Mtiu Tulus.

18 Na teen Simon ta gdawat dad to i Mtiu Tulus fagu di kafkah ale Piter
i dad falella di dale. Na yé duenam man, kayean ku banlén filak ale Piter,
na manan dale, 19“Bléyu do i gnagan ayé du fye i kdee dad to gufkahgu
falelgu, gdawatla i Mtiu Tulus.”

20Bay tmimel Piter, manan, “Mula moon ku malmo ge gagin di
filakam, du yé man nawam ku fakay bnayad i tade blé Dwata. 21Landé
alelam di nimo ani du teen Dwata la tluh i mné di nawam. 22Nsalam i
sasé mne di nawam ani, na dmasal ge di Amu, du fye fnasinsyan ge di
sasé fandamam. 23Du yé teen-gu di ge na too mafé nawam, na mbakus ge
di salaam.”

24Na man Simon di dale Piter, “Begyu agu dnasal di Amu du fye la
gafat di do i manyu ayé.” 25Na kafnge Piter na Dyan tamdo i Tnalt
Dwata, ta mda ale mulé ditu di Dyérusalém. Na di dalanla mulé, dee dad
baryu di Samarya nagula, na tdola i Fye tulen.

Filip na i ganlal di Ityupya

26 Bay stulen satu kasaligan i Dwata di ku Filip, “Mda ge, laloam i
dalan mda di Dyérusalém salu di Gasa.” (Ta la too nagu i dalan ani du
lande to mné déé). 27Na yé duenam man, ta mda Filip, na di laman magu,
nun teenan satu lagi kafun mda di Ityupya. Fdu kenen di Dyérusalém
du ta mangamfu di Dwata. Na i lagi ayé, satu mdatah ganlal du nagotan
i filak Kandis, dunan i hari libun di Ityupya. 28 Na di kuléan, smakay
kenen kalisa, na laman magu, yé nimoan bnasan i sulat Isaya, i satu
tugad Dwata. 29Na man i Mtiu Tulus di ku Filip, “Fdadong ge, na saldan
ge magu di kalisa ayé.” 30 Taman, sadluh Filip fdadong di kalisa, na
lingen kbasa i lagi ayé mda di sulat Isaya. Na smalek Filip, manan dun,
“Glabatam ke i bnasam ayé?”

31Na tmimel i ganlal ayé, manan, “Dét kibogu galmabat i bnasagu ani
ku lande to faglabat dun di do?” Na ta nlakan Filip smakay sudeng di
safédan. 32Na ani bnasa i ganlal ayé, manan,

“Gambet kenen i bilibili nebe du tnaté, na gambet kenen i nga
bilibili 1a kamwakan ku nkih i bulan, du 14 ti taltian.

33 Toola kenen fya, na 1a sa tluh i kukumla dun. Na ta landé tmulen

gabla di dad belan du ta baling kenen fnati dini di tah tana.’”
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34Na man i ganlal, “Begam tulen do ku simto kayéan man ani, kenen
kto ku demen mahal to.” 35Yé duenam man, ta tnulen Filip i ganlal ayé i
Fye Tulen gabla ku Dyisas, na yé gumdaan tmulen dun di ta bnasan gine.

36 Na di kafadlugla magu, ta kel ale di satu é€l, na man i ganlal,
“Neyem, nun sa éél dini. Nun ké gukulanggu i duen-gu la fakay
fbunyag?” 37Na man Filip di kenen, “Ku mda di nawam i kaftoom,
fakayta ge bnunyag.” Na tmimel i ganlal, manan, “Hee, ftoo agu sa na
Dyisas Krayst i Nga Dwata.”

38 Na kafnge ayé, fafanak ganlal i kalisa, na lwe ale Filip tufa, na fles
ale di éél du bnunyag Filip kenen. 39Na kanto ale matun di tubéh, tade
nwe i Tulus Dwata Filip, na ta la teen i ganlal dun. Bay fles i ganlal di
kagun, na too lehew. 40Na gali lamyalo Filip, ta kel di Asutu, na mda déé,
nkatan i kdee dad banwe kel di Sisarya tamdo i Fye Tulen.

I katbu Sol ftoo di ku Dyisas

1Bay di dad du ayé, fadlug Sol falmayam na falmiko i dad to ftoo di
ku Dyisas. Na salu kenen di ulu i dad ganlal di kafaglut i dad Dyu,

2du mni sulat fakayan fite ditt di dad gustifun i dad Dyu di Damaskus
du fagu déé ku nun teenan dad to ftoo ku Dyisas, i baling lagi na libun,
fakayan ale kanfe, na fablangguan ale ditt1 di Dyérusalém.

3Na ta mda kenen salu ditt di syudad Damaskus. Na kanto mdadong
di syudad ayé, tadé nun bong neng mda di langit glibut di kenen.
4Na ti tade bek Sol, na nun lingen tali, manan, “E Sol, Sol, kan dé ku
falnayamam agu?” 5Na smalek Sol, manan, “Simto ge ke, Amu?” Na
tmimel i talli ayé, manan, “Do sa Dyisas, i galam falnayam. 6 Bay mték ge
nan, na fles ge di syudad, na ku ta kel ge ditli, nun tmulen ge ku dét i fye
nimoam.”

7Na i dad lagi magin ku Sol, tgeneng ale du ta lingela gine i talu, bay
lande to teenla. 8 Na ta mték Sol, bay kanto meye, ta 1a miten. Taman, ta
nalak i dademen kenen fles di Damaskus. 9Na tlu butangan 1a mite, na la
ti kmaanan, na 1a minuman.

10Na nun satu to ftoo di ku Dyisas déé di Damaskus, yé dagitan
Ananayas. Na yé kanteenan ta tlo Dwata kenen, manan, “Ananayas.” Na
tmimel kenen, manan, “Dét ayé, Amu?” 11Na man i Amu di kenen, “Gatu
ge di gumneé Dyudas déé di dalan dnagit Tluh Dalan, na fanngabalam i
satu to mda di Tarsu yé dagitan Sol. Yé nimoan di nawan ani, dmasal.
12Na ta nun kanteen Sol satu lagi, yé dagitan Ananayas salu déé di
kenen, na fkah Ananayas i falelan di kenen fye 1€ mite.” 13Bay tmimel
Ananayas, manan, “Amu, ta dee dad to gulmingegu gabla di lagi ayé, na
i kdee dad sasé nimoan di dad tom ditt di Dyérusalém. 14Na yé duenan
salu dini di Damaskus du nun ktoon mda di dad ganlal di kafaglut i dad
Dyu di Dyérusalém kamfe i kdee dad to tamlo di dagitam.” 15Bay tnimel
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i Amu Ananayas, manan, “Mda ge salu ditu di lagi ayé, du ta nalékgu
kenen fgadé i dagitgu di dad to ise Dyu, kel di dad ganlalla, na 1é man i
dad Dyu mda di Israél. 16 Na fitegu di kenen i kalbong kdee dad kaflayam
nagun du mda di kafgadean i dagitgu.”

17Taman, ta gatit Ananayas, na fusuk di gumne gufanak Sol. Na fkahan
i falelan di ku Sol, manan dun, “E flanekgu Sol, i Amuta Dyisas, dunan
i ta fite di ge di dalanam salu dini, dekan agu samsite ge du fye 1€ ge
man mite, na fno ge i Mtiu Tulus.” 18 Na kanto man Ananayas ayé, tade
nun tatek mda di mata Sol i salngad nél° nalaf, na ta lé kenen mite. Na
ta mték kenen, na fbunyag. 19Na kafnge ayé, ta kmaan kenen, na ta 1é
kamgis.

I katdo Sol gabla ku Dyisas di Damaskus

Na fanak Sol dad file butang di saféd i dad to ftoo ku Dyisas déé di
Damaskus. 20Na kafnge ayé, ta gattt Sol di dad gumné gustifun i dad
Dyu du tamdo. Yé tdoan na Dyisas Krayst Nga i Dwata. 21Na i kdee dad
to Iminge i manan, too ale tikeng, na smalek ale, manla, “Ise ani ke i to
smamuk i dad to ftoo di ku Dyisas ditu di Dyérusalém? Na yé duenan
salu dini kun du kanféan i dad to ftoo di ku Dyisas, na neben ale di dad
ganlal di kafaglut ditti di Dyérusalém.” 22Bay baling matnu i kfulung Sol
tamdo, na too mbagal i gutadagan tmulen na Dyisas Mgalék i Dwata,
taman i dad Dyu déé di Damaskus, la gamtimel ale.

23Na kafnge i dee du mlius, ta satul i dad Dyu du fnatila Sol, 24bay ta
gadeéan i knayela nimo ayé. Mdu na kifuh nun dad to mantay di gufusuk
di syudad du fye gfatila Sol. 25Bay di satu kifuh, i dad to gal magin ku
Sol, fsudengla kenen di satu bong baskit, na fayolla kenen, yé gufagula
dun di sol labat i syudad du fye galwa.

I ksalu Sol ditu di Dyérusalém

26 Na salu Sol ditt di Dyérusalém. Na kanto kel ditli, maye kenen
magin stifun di dad to ftoo di ku Dyisas, bay liko ale dun du yé man
nawala ku sana la kaftoon ku Dyisas. 27Bay nun satu to, yé dagitan
Barnabas. Tnabengan Sol du neben di dad to dek Dyisas, na tulenan dale
gabla di ta kite Sol i Amuto Dyisas ditt di dalan. Na 1éan tulen dale gabla
di klabe Sol tamdo di dagit Dyisas ditu di Damaskus. 28 Taman, fanak
Sol di safédla, na magin kenen di dale lamngab di Dyérusalém, du fakgis
tamdo di dagit i Amuto. 29Na stulen kenen di dad Dyu talu Grik, na salyu
ale man, bay baling ale mngabal kfagu fmati kenen. 30Na kanto gadeé i
dad flanek Sol di kaftoo gabla ayé, nebela kenen ditt di Sisarya, na fuléla
ditt di Tarsu.

¢ 16:29 Ku demen mni.
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31Na i dad to ftoo di ku Dyisas di kabal i dad banwe Dyudiya, Galili,
na Samarya, ta nun ktanak knéla. Na ta baling ale mbagal, na matnti i
kdee dad to ftoo ku Dyisas fagu di tabeng i Mtiu Tulus. Na fadlug ale mne
di nun klikola di Dwata.

I ksalu Piter di dad banwe Lida na Dyopa

32Na Piter, dee dad banwe lanngaban. Di satu du, gatu kenen di banwe
dnagit Lida du Inauyan i dad to Dwata ditt.. 33Na teenan ditli Aniyas, i
satu lagi la galyakan i lawehan. Ta walu fali i klon sigi mile. 34Na kanto
kel Piter déé, manan di kenen, “Aniyas, ta fan-gulé Dyisas Krayst ge.
Taman mték ge, na fantifasam i gumiléam.” Na tadé mték Aniyas. 35Na i
kdee dad to mne déé di Lida na 1&é man di banwe dnagit Saron, teenla i to
ta mgulé ayé, na ta ftoo ale di Amuto.

36 Na dith di banwe dnagit Dyopa, nun satu libun ftoo ku Dyisas, yé
dagitan Tabita. Di Grik, yé dagitan Dorkas, yé gumtatekan uhe. Too ti fye
i nimoan du galan tnabeng i dad to lande knun. 37Na di sla ayé, nun tduk
Dorkas, na fles mati. Danyohla i lawehan, na filéla di snifil di tah. 38Na
la mawag Dyopa mda di Lida. Taman, kanto linge i dad to ftoo ku Dyisas
di Dyopa na ta déé Piter di Lida, dekla lwe to salu di ku Piter du fakdo
di kenen, manla dun, “Beg ge fabaltik salu ditt1 di gami.” 39Na ta mda
Piter magin di dale. Na kanto kel déé, nebela kenen myak di snifil. Na
nun dee dad libun balu tadag di safédan. Too ale mngel, na fitela ku Piter
i dad klaweh ta fnge tanbél Dorkas di laman la fa mati. 40Na dek Piter
i kdee dad to lamwa di snifil. Na kafnge ayé, lkuad kenen dmasal. Na
kanto smalu di mati, ta manan dun, “Tabita, mték ge.” Na ta meye i libun
ayé, na di kiten ku Piter, ta mték, na fles sudeng. 41 Na nagot Piter i sigal
Dorkas, na tnabengan kenen tadag. Na kafnge ayé, ta tlo Piter i dad to
ftoo di ku Dyisas, gagin i dad balu gine, na fiten di dale ta mték Dorkas.
421 ta mkel ani, too mbel di kabal i banwe Dyopa, taman ta dee dad to
ftoo di Amuto. 43Na beg mlo Piter fanak di Dyopa di saféd Simon, i satu
lagi gal tambél kulit Imanaf.

I kafngé Kornilyu ku Piter

10 1Na nun satu lagi, yé dagitan Kornilyu, na diti gumneéan di
Sisarya. Kenen kapitan i dad sundalu di Roma glam di Lumbuk
Itali. 2Kornilyu na i familyan, toola nafé i Dwata, na nun klikola dun.
Na too bong tabengan di dad Dyu lande knun, na too kenen fduf dmasal.
3Na di satu du, kanto tnga masol i du, nun kanteenan satu kasaligan i
Dwata fdadong di kenen, manan, “E Kornilyu.” 4Na too neye Kornilyu
i kasaligan ayé magin i klikoan, na snalekan kenen, manan, “Détan ke,
Sér?” Na tmimel i kasaligan, manan, “Too lehew Dwata gabla di dad
dasalam, na i dad blém di dad to landé knun, na yé duenam man, toon
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ge fandam. 5Na ani, mdek ge dad lagi salu ditli di Dyopa du nngéla satu
lagi dnagit Simon Piter. 6 Yé gufanakan di kilil mahin di lam gumne
Simon, dunan i to tambél kulit Imanaf.” 7Na kanto mda i kasaligan ayé,
ta tlo Kornilyu i satu sundalun mafe i Dwata, na 1€ man Iwe fasakan. 8 Na
tulenan dale i kdee ta mkel, klon mdek dale salu ditt di Dyopa.

I kanteen Piter

9Di tmadol du, kanto fan Itu du, ta mdadong ale di Dyopa. Na Piter,
myak kenen di tah ataf i gumné du dmasal. 19Na ta too kenen bitil, na
maye kmaan. Na di lamla mimo i knaan, nun kanteenan. 11Yé teenan ta
mguka i langit, na nun gambet bong kayab nikat di sbala syungan fayol
kel di tana. 12Na nun dad sahal Imanaf, na dad kmamang, na dad anuk
di bnas mne di laman. 13Na nun lingen talti di kenen, manan, “Piter,
tadag ge. Tmaté ge, na knaanam.” 14Bay tmimel Piter, manan, “E Amu,
la fakayan. La ti Imen-gu do kmaan i dad magsik gambet ayé, ku demen
i la fakaymi dnawat.” 15Na ta léan linge i talt ayé, manan di kenen,
“Nangam man ku magsik i ta Inaneb Dwata.” 16 Tlu duléan mkel di ku
Piter, na kafnge ayé, ta 1é magket i kayab ditu di langit.

17Na di lam Piter famdam ku dét gumtatek i kanteenan, ta kel déé di
Dyopa i dad lagi dek Kornilyu, na snalekla gusabla i gumné Simon, klola
fles di ba labat i gumne gufanakan. 18 Na tamlo ale, na snalekla ku déé
gufanak Simon Piter.

19Na di lam Piter famdam i kanteenan, ta talti i Mtiu Tulus di kenen,
manan, “Nun tlu lagi mngabal ge. 20 Taman, tadag ge, na tufa. Na
nangam falwe nawam magin dale du do mdek dale.”

21Na ta tufa Piter, na manan dale, “Do sa i fanngabalyu. Dét i fandufyu
dini?” 22Na tmimel ale, manla, “Yé mdek gami Kapitan Kornilyu. Tluh to
kenen, na toon nafé i Dwata, na 1é nafé i dad Dyu kenen. Na yé man satu
kasaligan i Dwata di kenen, fngén ge kun du fye falningen i manam di
kenen.” 23Na kafnge ayé, ta nlak Piter ale myak di gumne gufanakan, na
déé gumilela di kifuh.

I ksalu Piter di gumneé Kornilyu

Na di tmadol du, mda Piter magin dale, na nun magin dademe dad
to ftoo mda di Dyopa. 24Na di galwen du, ta kel ale di Sisarya. Fatan
Kornilyu ale, na ta falan santifun i dad flanekan na dademen sgalak.
25Na kanto fusuk Piter di gumné ayé, ta snitong Kornilyu kenen, na
fles lkuad di saféd bli Piter du fnangamftian. 26 Bay man Piter di kenen,
“Nang ge mangamfu di do. Tadag ge, du salngad ate to.”

27Na di lam ale Piter magu fusuk di gumne, sigi kenen stulen ku
Kornilyu, na ta teen Piter i dee dad to stifun déé. 28 Na man Piter di dale,
“Ta tooyu gadeé sa na la fakay ku gami dad Dyu sgalak ku demen Imauy
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di dad to ise Dyu du yé fnang di gami. Bay y¢é ta fite Dwata di do na la
fakay ku yé fandamgu di dademe dad to na magsik ale ku demen la fakay
dnawat. 29Na yé duenam man, di kngéla do, la sa Iwe nawagu salu dini
na sgalak di gamu. Bay nun snalekgu di gamu. Dét i duenyu fngé do?”
30Na tmimel Kornilyu, manan, “Ta tlu butang mlius, di tnga masol i
du gambet ani i oras, dmasal agu di lam gumnegu. Na tadé nun to tadag
di munagu, too samfila i klawehan, 31yé manan, ‘Kornilyu, ta tnimel
Dwata i dasalam, na la ti glifetan i dad tabengam di dad to landé knun.
32Fngém satu to dnagit Simon Piter ditu di Dyopa. Yé gufanakan di kilil
mahin di lam gumne Simon, dunan i to tambél kulit Imanaf.’ 33Na yé
duenam man, gasilta ge fngé, na bong salamat du gadini ge. Na ani, ta
stifun gami di kanfe i Dwata du falningemi i tnali Dwata ftulenan ge.”

I tdo Piter

34Na ta tambu Piter tamdo, manan, “Ani, ta toogu gadé na too ti glut na
lande to nungul Dwata, 35bay dnawatan i dad to mda di kdee dad banwe,
syan ku naféla kenen, na mimo ale tluh. 36 Ani fgade Dwata di dad to di
Israél, dunan i katdo i Fye Tulen gabla di ktanak nawa fagu ku Dyisas
Krayst, dunan i Amu i kdee. 37Na ta gadéyu sa i mgimo di kabal banwe
Dyudiya tambu di Galili, di kafnge Dyan tamdo gabla di kbunyag. 38 Ta
gadéyu gabla di ku Dyisas Krayst mda di Nasarét, i gumlé Dwata gnagan
na i Mtiu Tulus. Na ta 1éyu gadé na lamngab kenen mimo fye, na fan-
guléan i kdee dad to snamuk i busaw du too samnagin Dwata di kenen.
39Ta teenmi i kdee dad nimoan di banwe i dad Dyu kel di Dyérusalém. Na
yé nimola, fnatila kenen fagu di kfatakla dun di krus, 40bay di gatlun du,
nték Dwata mda di fati, na fiten di gami. 41La ti kdee to mite kenen, bay
lo gami i dad to ta nalék Dwata gufiten dun, dunan i kmaan na minum di
safédan kafngen mték mda di fati. 42Na dekan gami tamdo di dad to na
tmulen na Dyisas Mgalék i Dwata mukum dad to mlawil fa, na i dad to ta
mati. 43Na i kdee tugad Dwata, yé sansmanla gabla di kenen na ne kun i
to ftoo di kenen, fnasinsya Dwata i dad salaan fagu di dagitan.”

I kagdawat dad to ise Dyu i Mtiu Tulus

44Na di lam Piter tamdo, i kdee dad to Iminge i tdoan, tade mne i Mtiu
Tulus di dale. 451 dad Dyu ftoo ku Dyisas magin ku Piter mda di Dyopa,
too ale tikeng du ta blé Dwata i Mtiu Tulusan di dad to ise Dyu. 46Du ta
lingela i ktalti i dad to ise Dyu di dad sahal talti, na i kdayenla i kaltulus
Dwata. Na ta man Piter di dademen Dyu, 47“Lande to gamfnang i dad to
ani fbunyag di é€él du ta gdawatla sa i Mtiu Tulus salngad di gito.” 48 Na
yé duenam man, yé dek Piter, fbunyag ale fagu di dagit Dyisas Krayst.
Na kafnge ayé, fakdo ale di ku Piter fye fanak kenen di safédla dad file
butang.

The New Testament in Blaan, Koronadal of the Philippines; 1st ed. 1995, © Wycliffe Bible Translators, Inc.



Dad Nimo 11 226

I tulen Piter di Dyérusalém

1 1 1Ta linge i dad to dek Dyisas na dademe dad to ftoo di kenen
di kabal i probinsya Dyudiya ta nun dad to ise Dyu 1é dmawat i

Tnalt Dwata. 2Yé duenam man, kanto samfulé Piter di Dyérusalém, i dad
Dyu ta ftoo di ku Dyisas, toola kenen nadoy, 3flesla man ku Piter, “Kan
ku myak ge di gumneé i dad to ise Dyu? Kan ku kmaan ge di safédla?”

4Taman, too tulen Piter di dale i kdee ta mkel mda di kagatbuian,
manan, 5“Ditlt agu di Dyopa, na di lamgu dmasal, nun kanteen-gu. Yé
teen-gu nun gambet bong kayab nikat di sbala syungan fayol mda di
langit, na fanak di sablagu. 6 Na kantogu meye di laman, ta teen-gu i
kdee dad sahal mnalam na labé Imanaf, na dad kmamang, na dad anuk
di bnas. 7Na kafnge ayé, nun lingegu talti, manan, ‘Piter, tadag ge. Tmaté
ge, na knaanam.” 8Bay tmimel agu, man-gu, ‘E Amu, la fakayan. La ti
Imen-gu do kmaan i dad magsik, ku demen i la fakaymi dnawat.” 9Na ta
légu linge i taltt ayé mda di langit, manan do, ‘Nangam man ku magsik i
ta Inaneb Dwata.’ 10 Tlu duléan mkel, na kafnge ayé, ta 1é magket i kayab
ditt di langit. 11 Na di oras ayé, nun tlu lagi kel di gumné gufanakgu
mda di Sisarya dek Kornilyu mngé do. 12Na yé man i Mtiu Tulus di do,
‘Nangam falwe nawam magin dale.” Nam i dad to ftoo di ku Dyisas magin
do, na yé gutadéemi di gumné Kornilyu. 13Na kafnge ayé, tulenan gami
gabla di kanteenan di gumneéan, dunan i satu kasaligan, na ani man i
kasaligan di kenen, ‘Mdek ge to gatit di Dyopa, na fngém Simon Piter.
14Nun tulenan ge i gamfalwa ge, kel di familyam.’

15“Na di katbtigu tamdo, tade mneé i Mtiu Tulus di dale salngad i knéan
di gito di munan. 16Na ta gafaldamgu i man Amuto Dyisas di munan,
‘Dyan i munyag di é€l, bay gamu bnunyag di Mtiu Tulus.” 177Ku ta blé Dwata
i Tulusan di dad to ise Dyu salngad i kablén dun di gito mda di kaftooto di
Amuto Dyisas Krayst, landé ktoogu msang i Dwata di nimoan ani.”

18Na i dad Dyu ayé, kantola linge i man Piter, ta l1a madoy ale, bay
balingla too dnayen i Dwata, manla, “Taman, ta banlé Dwata i dad to ise
Dyu ayéela msal du fye gfunla falami nawa, na galwa ale.”

I dad to ftoo di ku Dyisas di Antyuk

19Di kasbalét i dad to ftoo ku Dyisas du mda di kaflayam ta tambu di
du kfati Stifén, nun di dale gafat di Fonisya, Sipru, na Antyuk, na lo yé
tdola i dad Dyu. 20Bay i dademe mda di Sipru na Sirini, salu ale ditt di
Antyuk, na tdola i Fye Tulen gabla di Amuto Dyisas di dad to ise Dyu.
21Na déé i gnagan Amuto di dale, na too dee dad to ftoo di Amuto du ta
matlas i fandamla.

22Na i dad to ftoo di ku Dyisas di Dyérusalém, kantola linge i ta mkel
ani, ta dekla Barnabas gatli di Antyuk. 23Na kanto kel ditl, ta teenan i
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kafye Dwata di dad to, na too lehew kenen. Tan-galan i nawala du fye too
ale fduf di klalola ku Dyisas mda di nawala. 24Na Barnabas, too kenen
fye to, na fno kenen i Mtiu Tulus, na too ftoo. Taman, dee dad to geben
ku Dyisas.

25Na kafnge ayé, ta mda Barnabas salu ditu di Tarsu du fanngabalan
Sol. 26 Na kanton teen Sol, ta faginan samfulé ditu di Antyuk. Na sfalila
sagin déé di dad to ftoo ku Dyisas. Na too dee dad to tdola. Na déé di
Antyuk i tnanin gudmagitla i dad to ftoo di ku Dyisas Krayst, “I Dad To
Ta Nfun Krayst.”

27Na di bang ayé, nun dad tugad i Dwata salu di Antyuk mda di
Dyérusalém. 28 Na satu di dale, yé dagitan Agabu. Tadag kenen, na fagu
di gnagan i Mtiu Tulus, falan fgade na nun kun fan kel bong kbitil di
kdee dad banwe nagot i dad ganlal di Roma. (Na gdoho sa i manan ayé
di kagot i satu ganlal, yé dagitan Klawdyu). 29Na mda di fgade Agabu, yé
gusamsatu nawa i dad to ftoo di ku Dyisas di Antyuk, ku né sen gagan i
kat satu, febela di dad flanekla ditu di Dyudiya. 30 Taman, yé nimola, na i
tabeng bléla di dad to dithi di Dyudiya, febela di dale Barnabas na Sol, na
ftadela di dad ganlal i dad to ftoo ku Dyisas.

I kagalwa Piter di blanggu

1 2 1Na di bang ayé, tambu Hari Hérod falmayam i dademe dad to
ftoo di ku Dyisas. 2Na faklangan ulu Dyém, i flanek Dyan. 3Na

kanto gadé Hérod ta lehew i dad Dyu di nimoan ayé, ta 1éan fakfé Piter
salngan di Fista i Fan Lande Bulung Falnok Dun. 4Na kafngela kamfe
kenen, ta fablanggtla, na sfalo nam i kdee sundalu mantay dun. Na
sbaluh ale mantay, kat men fat. Na yé fandam Hérod di kafnge i Fista Du
Kaglius, nukuman Piter di fati. 5Na di kablanggtla ku Piter, yé nimo i
dad to ftoo di ku Dyisas, toola kenen dnasal.

6Na ta kifuh nan, na ta kudang Piter di bleng i Iwe to mantay. Nikatla
kenen lwe sangkali, na nun fa dademe dad sundalu mantay di ba gufusuk
di blanggt. Na yé mneé di fandam Hérod blén Piter di dad to ku ta flafus.
7Na tade msut di kenen kasaligan i Dwata, na ta mneng di lam i blanggu.
Na ningok i kasaligan Piter du nukatan, na manan dun, “Sagwé ge mték.”
Na tadé magbel i dad sangkali di dad sigal Piter. 8Na man i kasaligan di
kenen, “Smaul ge, na Isakam talumfaam.” Na nimen Piter i manan. Na
l1é man i kasaligan, “Léam lsak i saulam taha sigal, na tnadolam agu.”
9Na tmadol Piter di kasaligan lamwa di blanggt, bay la ti gadéan dun ku
too glut i nimo i kasaligan di kenen, du yé man nawan ku lon kanteen.
10T,niusla i tnanin mantay na di galwen, na fles ale di bong takab tek
gulamwa salu di syudad. Na kanto ale kel di takab ayé, tade mguka, na ta
lamwa ale. Na kanto ale kel di syat i dalan, tadé tnagak i kasaligan Piter.
11Na yé klo Piter gmadé dun na too glut kadi i ta mkel di kenen, manan,
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“Ani, ta toogu gade dek Dwata i kasaliganan falwa do di ku Hari Hérod
na kel di kdee kaye i dad Dyu nimo di do.”

12Na kanto gafaldam Piter too glut i ta mkel di kenen, ta salu ditu di
gumné Méri, dunan i yé Dyan Mark. Na dee dad to stifun di gumne ayé
du dmasal ale. 13Na di kakel Piter di gumne ayé, tmutuk kenen di takab
ditt di Iwa. Na mda satu nga libun gal dek, yé dagitan Roda, falningen
ku simto i tmutuk. 14Na di kdiléan i talu Piter, too kenen lehew, na ta la
gbal nawan muka i takab, bay baling fabaltik samfulé di dad to di lam,
na manan di dale, “Ta déé sa Piter di lwa.” 15Balingla man di kenen, “Bal
bu snawang ge.” Bay toon uluk i manan, “Too glut i man-gu ani. Piter sa
ayé.” Taman, stulen ale, manla, “Keng kasaligan mifat dun ayé.”

16 Na sigi tmutuk Piter di takab kel di kukala dun. Na di kitela ku Piter,
ta too ale tikeng. 17Na ftadag Piter sigalan du fafanakan ale, na tulenan
dale gabla di kafalwa i Amuto dun di blanggui. Na manan dale, “Begyu
tugad do di ku Dyém, na di kdee dad flanekto.” Na kafnge ayé, ta mda
kenen fles di dademe banwe.

18 Na kanto flafus, too slaf nawa i dad sundalu mantay di blanggu, na
sasalek ale, manla, “Dét i ta mkel di ku Piter?” 19Na too fafngabal Harl
Hérod Piter, bay du la teenla dun, taman, toon snalek i dad sundalu
mantay, kafnge ayé, fafatin ale. Na ta mda Hari Hérod di Dyudiya gatu di
Sisarya, na fanak kenen déé 1a mlo.

I kfati Hari Hérod

20Na di bang ayé, ta malbut Hari Hérod di dad to mda di banwe Tiro
na Sidon. Yé kayé nawala ku stulen ale di hari du déé gumwela i knaan
di banwen. Yé to nlakla samfye dale Blastu, i mdatah to di gumne i hari.
21 Na kanto kel i du ta falala nalék, ta lsak Hari Hérod i taha saulan
too fye bawehan, na sudeng di trunun. Na taltt kenen di kdee dad to
stifun déé. 22Na mkit i dad to, manla, “Ise ku lo btal to ani, bay kenen
sa satu dwata.” 23 Na tade falnayam kasaligan i Dwata Hari Hérod du la
dnayenan i Dwata. Na tin tadé snafat, na fles mati.

24Na ta baling too midul kbel i Tnaltt Dwata.

25Kanto fnge Barnabas na Sol i dad nimola, ta mulé ale fdu di
Dyérusalém, na faginla Dyan Mark.

I kdek dale Barnabas na Sol

1 3 1Na déé di simbahan di Antyuk, nun dad tugad i Dwata na

dad to tamdo i Tnalu Dwata. Ani i dad dagitla, Barnabas, na
Simyon, (yé satu dagit dun Fitam To), na Lusyu (mda di banwe Sirini), na
Manaén (i deme Hari Hérod salnok), na Sol. 2Na i dad to ayé, di lamla
mangamfu di Dwata na fwasa, ta man i Mtiu Tulus di dale, “Fatfingyu do
ale Barnabas na Sol du nun mabtas fimogu dale.” 3Na yé duenam man,
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kafngela dmasal na fwasa, ta fkahla dad falella di dale Barnabas na Sol,
klola mdek dale.

I kgatu ale Barnabas na Sol di fungul Sipru

4Di kdek i Mtiu Tulus dale Barnabas na Sol, salu ale di Silisya, klola
fles maweng gatl di fungul Sipru. 5Na kanto ale kel di satu banwe, yé
dagitan Salamis, tdola i Tnaltt Dwata déé di dad gumne gustifun i dad
Dyu. Na magin Dyan Mark dale du tnabengan ale.

6Na ftila nagu kabal i fungul ayé kel di banwe Pafos. Na déé
gugamsitongla satu Dyu, yé dagitan Bar-Dyisas. Lmoos kenen, na gal
flingu tmugad i dad taltt Dwata. 7Yé demen sgalak Sirgyu Pawlu, i
gubirnador di fungul ayé. Kenen i satu to too fulung. Fngé i gubirnador
ale Barnabas na Sol du kayean falninge i Tnalti Dwata. 8Bay i to lmoos
ayé, (yé dagitan di Grik Ilimas), nsangan ale, du la mayean ku ftoo i
gubirnador. °Na Sol, (yé satu dagitan Pol), fno kenen i Mtiu Tulus, toon
neye Ilimas, 10na manan dun, “Nga Satanas ge du knangam i kdee tluh.
Too ge fulung famgaw i dad to, na slame sasé i kdee nimoam. Lo yé
kayeam, fankéngam i kaglut Tnali Dwata. 11 Na ani, falnayam Dwata
ge. Bute ge, na mlo fa i kitem neng du.” Na di kman Sol ayé, ti tadé buté
Ilimas, na fles migef mngabal to malak dun. 12Na kanto teen i gubirnador
i mkel di ku Ilimas, ta ftoo kenen di ku Dyisas du too tikeng di katdo ale
Sol gabla di Amuto.

Déé ale di Antyuk glam di Pisidya

13Na ta mda ale Pol na i dademen fdu di Pafos, na maweng ale salu
ditt di satu banwe dnagit Pirga, glam di Pamfilya. Bay ta tnagak Dyan
Mark ale déé du samfulé ditu di Dyérusalém. 14Na 1é ale fles fdu di Pirga
salu ditt di satu banwe dnagit Antyuk glam di Pisidya. Na kanto kel i
Du Kaftud, ta fusuk ale di gumne gustifun i dad Dyu, na sudeng ale.
15Kafnge kbasa i uldin Dwata fagu di ku Mosis, na i dad sulat i dademe
dad tugad Dwata di munan, nun dek i dad ganlal di gumne gustifun ayé,
ftalula ale Pol na Barnabas, manla, “E dad flanek, ku nun tdoyu gamfinit
nawa i dad to ani, fakay gamu talu.”

16 Ta tadag Pol, na ftadagan sigalan du fafanakan ale, manan, “E dad
flanekgu mda di Israél, na dad to ise Dyu gal mangamfu di Dwata, flinge
gamu. 17I Dwata dad to di Israél, kenen malék i dad gutambulto, na toon
ale fdee na ftatelan di lamla mne di Idyip. Na fagu di bong gnagan, neben
ale lamwa di Idyip. 18 Na di lam i fat falo fali klon, fantahaan i nawan
di dad sase nimola déé di banwe landé to mne ditti.. 19Na fnisan Dwata i
fitu lumbuk dad to di Kanaan, na blén di dad ton i tanala. 20Na yé ta klo
Dwata tmabeng dale 450 fali. Na kafnge ayé, nun dad to nalék Dwata
du fagotan dale i dad ton kel di bang i satu tugad Dwata, yé dagitan

The New Testament in Blaan, Koronadal of the Philippines; 1st ed. 1995, © Wycliffe Bible Translators, Inc.



Dad Nimo 13 230

Samwél. 21Na kafnge ayé, yé fni i dad to di Dwata nun moon harila, na
yé dek Dwata Sol, i nga satu to, yé dagitan Kis. Mda kenen di lumbuk
Bénhamin, na yé klo i kagotan kenen fat falo fali. 22Di kafnge Dwata
falwa ku Sol di kagotan, ta yé nimoan hari Dabid. Na ani manan gabla
ku Dabid, ‘Yé kitegu ku Dabid, i nga Dyési, salngad nawan di do, na toon
nimen i kdee kayegu fimo dun.’ 23Na Dyisas, kenen satu bel Dabid. Nimo
Dwata kenen Falwa di dad to Israél du yé ta fakangan. 24Na balt di lam
Dyisas la kel dini di tah tana, ta tamdo Dyan di kdee dad to Israél du fye
msal ale di salala, na fbunyag ale. 25Na kanto fan fnge Dyan i nimoan,
ta manan di dad to, ‘Di fandamyu, simto agu ke? Ise ku do i sanfatanyu.
Tmadol kenen di do, bay la gabla agu mlus i talumfaan du too agu mdana
di kenen.’

26 “E dad flanekgu, dad bel Abraham, na 1€ man i dad to ise Dyu i
too mangamfu di Dwata, i tdo ani gabla di kagalwa, ta fgafatan di gito.
27Du i dad to mneé di Dyérusalém na kel di dad ganlalla, 1a gadéla na
Dyisas i Falwa, na la glabatla sulat i dad tugad Dwata galla bnasa di
kat Du Kaftud. Bay kantola falnayam Dyisas, yé gugdoho i man dad
tugad i Dwata. 28 Na balt landé teenla gufdala falmayam ku Dyisas di
fati, knean baling ale fakdo ku Pilato na fafatin Dyisas. 29Na kafngela
mimo i kdee man di Tnali Dwata gabla di kenen, ta nwela i lawehan di
krus, na lbangla di ilib. 30 Bay 1é nték Dwata kenen di fati. 31Di lam i
dee du, léan fite i kton di dad to tagné magin di kenen fdu di Galili salu
di Dyérusalém. Na dale tmulen gabla di kenen di dad to Israél. 32Na
yé duenmi salu dini du nebemi di gamu i Fye Tulen, dunan i ta fakang
Dwata di dad gutambulto. 33Na Dwata dmoho dun di gito dad bella fagu
di ktékan ku Dyisas di fati, salngad i ta gsulat di galwe Salmo, manan,

‘Ge i Ngagu, na do i Maam.’
34Na gabla di ktékan ku Dyisas di fati du fye la balok i lawehan, ani man
i Dwata,
‘Blégu di ge i kafye too mtiu na gsalig salngad i ta fakanggu di ku
Dabid.’
35Na 1é nun sulat Dabid di Salmo, manan,
‘La ti faloham ku balok laweh i Snaligam Too Tluh.’

36 “Kanto fnge Dabid i kdee fimd Dwata dun di knéan dini di tah tana,
ta mati kenen, na Ibangla di saféd i dad gutambulan, na balok i lawehan.
37Bay Dyisas, i nték Dwata di fati, landé kbalok i kenen laweh. 38Yé
duenam man, dad flanekgu, fye ku tooyu gade ani, na fagu di ku Dyisas
ta gatdo di gamu i kfasinsya i dad sala. 39Na ise ku yé gugalwayu fagu
di kimenyu dad uldin Dwata blén ku Mosis, bay lo fagu di kaftooyu ku
Dyisas Krayst, ta galwa gamu di kdee dad salayu. 40 Too gamu fgeye du
fye la kel di gamu i ta fala sulat i dad tugad Dwata di munan, du ani
manla,
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41 ‘Fgeye gamu, dad to madoy i Dwata. Keng taknal gamu, na malmo
gamu. Nun nimogu di blengyu i la fantooyu dun, balt ku nun to
tmulen dun di gamu.””
42Na kafnge ayé, di kalwa ale Pol na Barnabas fdu di gumne gustifun i
dad Dyu, ta nlak i dad to ale 1é samfulé di tmadol Du Kaftud du fye tnugadla
i tdola ayé. 43Kafnge i kastifun ayé, nun dad Dyu na 1é dademe dad to ta
mulé di Dyu Imalo di dale Pol na Barnabas. Na stulen ale di dad to ayé, na
toola ale falnau du fye fadlug ale mné di kafye Dwata. 44Na kanto 1é kel i Du
Kaftud, fan sdulé i kdee dad to di syudad stifun du falningela i Tnaltt Dwata.
45Bay i dad Dyu la ftoo di ku Dyisas, kantola teen i kdee dad to stifun, ta too
mafé nawala, fankéngla i tdo Pol, na nadoyla kenen. 46 Bay baling too midul
kinit nawa ale Pol na Barnabas, na manla di dad Dyu, “La fakay ku ise gamu
i funami tdo i Tnalli Dwata. Bay ani, du knangyu, na la fandamyu i ktoyu
gabla gamu gamdawat nawa landé sen, taman, yé balingmi gusalu di dad to
ise Dyu du dale i tnulenmi. 47Du ani dek i Amu di gami, manan,
‘Nimota ge salo di dad to ise Dyu, du fye fagu di ge gafat i kagalwa
di dad to di klamang banwe.””

48 Na kanto Iminge i dad to ise Dyu, too ale lehew. Na i kdee dad to ta
mgalék Dwata banlé nawa landé sen, ta mbaling ale ftoo di ku Dyisas.

49Na too mbel i Tnalti Dwata di kabal i banwe ayé. 50Bay i dad Dyu
1a ftoo di ku Dyisas, banlétla i dad ganlal, na i dad libun ise Dyu gal
mangamfu di Dwata. Na falnayamla ale Pol na Barnabas, na dalugla
ale lamwa di banwe ayé. 51Na yé duenam man, kanto mda ale Pol na
Barnabas, kakesla i kfung di blila du yé ilé dun di dad to ayé na dale
tmimel i sasé nimola di Dwata. Na ta fles ale Pol gatu di Ikonyum. 52Na i
dad to ftoo di ku Dyisas di Antyuk, too ale lehew, na fno ale i Mtiu Tulus.

I kgatu ale Pol di Ikonyum

1 4 1Na kanto kel ale Pol na Barnabas di Ikonyum, salu ale di gumne
gustifun i dad Dyu salngad i galla nimo. Na too ti fye i katdola,
taman, ta dee dad to ftoo di ku Dyisas, i dad Dyu na 1é man i dad to ise
Dyu. 2Bay nun dademe dad Dyu la ftoo, na banlétla i dad to ise Dyu déé
du fye sase kitela i dad to ta ftoo di ku Dyisas. 3Na yé duenam man, mlo
ale Pol na Barnabas déé, na lande ti klikola tamdo gabla di Amuto. Na
fite i Amuto na glut i tdola fagu di kablén dale kgagan mimo dad tnikeng.
4Bay dad to di syudad ayé, la masalngad ale. I dademe, nsenla i dad Dyu
la ftoo ku Dyisas, na i dademe, yé dale nsen i dad to dek Dyisas. 5Na
yé gusasatu nawa i dademe dad Dyu na lé dad to ise Dyu, gagin i dad
ganlalla, fansaséla ale Pol na Barnabas, na ndakla ale batu. 6 Bay kanto
gade ale Pol ani, ta milah ale ditu di dad syudad dnagit Listra na Dirbi
glam di Likonya, na 1é man di dademe dad banwe mdadong déé. 7Na fles
ale tamdo i Fye Tulen di dad banwe ayé.
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I kgatu ale Pol di Listra na Dirbi

8Na ditu di Listra, nun satu lagi kimay i blian mda di ksutan, na la
ti Imenan magu. °Na di katdo Pol, toon kenen falninge. Na falnunu Pol
kenen, na diléan nun kaftoon. 10Na tamlo Pol, manan, “Tadag ge.” Na di
kman Pol ayé, ta tadag na magu i kimay ayé.

11Na i dad to stifun déé, kantola teen i nimo Pol, mkit ale di dale
tall, na manla, “Ta tufa i dad dwata kafbaweh to tana.” 12Na yé katlola
ku Barnabas Sus, na yé katlola ku Pol Hérmis du kenen i gal tamdo.
13Na nun satu ganlal di kafaglutla ku Sus, i dwatala. Na nun gumne
gumangamfula di ku Sus ditu di lwa i syudad. Na mebe i ganlal ayé
dad safi lagi balniag bulek salu di ba gufusuk di syudad, du yé knayean
magin i dad to di kenen, na dsuila i dad safi ayé di dale Pol na Barnabas.

14Na kanto gadé Barnabas na Pol ayé, ta knaséla i dad saulla mda
di klidu nawala, na gasilla snitong i dad to ayé, na mkit ale di blengla,
manla, 15“E dad to di Listra, kan dé ku ani nimoyu? Slame ato dad to
tana. Gadini gami du tamdo gami i Fye Tulen du fye knagolyu i dad ise
glut dwatayu, na blaling gamu di too glut Dwata, dunan i mimo i langit,
i tana, i mahin, na i kdee mné di lamla. 16Di munan, falohan i kdee dad
to Imalo di dale knayé. 17Bay knéan, ta toon tulen gabla di kton fagu di
dad fye nimoan du banlén gamu ulen mda di langit, na ulé i dad feleyu
di danganla gafat. Na léan gamu banlé knaan, na flehewan gamu.” 18 Na
balu ku too tulen ale Pol ayé di dad to, knéan fanla ale la gagan fnang
damsu di dale.

19Na kafnge ayé, ta nun dad Dyu la ftoo kel déé fdu di Antyuk glam di
Pisidya na 1é man mda di Ikonyum, na mgebela i dad to di Listra. Taman,
ta ndakla Pol batu, na dyolla kenen lamwa di syudad du yé man nawala
ku ta mati. 20Bay, kanto stifun i dad to ftoo di ku Dyisas di safédan, ta
mték kenen klon samfulé di syudad. Na di tmadol du, ta mda ale Pol na
Barnabas salu ditti di Dirbi.

I kasfulé ale Pol na Barnabas ditti di Antyuk glam di Sirya

21Na kanto ale kel di Dirbi, tdola i Fye Tulen, na too dee dad to
mgebela di kaftoo di ku Dyisas. Na kafnge ayé, ta 1é ale samfulé di Listra,
Tkonyum, na Antyuk glam di Pisidya, 22du tan-galla nawa i dad to ftoo.
Yé flaula dale fadlug ale di kaftoola di ku Dyisas, manla, “Di lam ato la
fusuk di Kagot i Dwata, funato gnagu i dee dad kaflayam.” 23 Na malék
ale Pol dad to nimola ulu di kat simbahan déé. Na kafnge ayé, fwasa ale,
na dmasal ale du bléla ale di Amu, i gusmaligla.

24Na gatu ale di Pamfilya, na yé dalanla kamlang di Pisidya. 25Na
kafnge ayé, 1é ale salu di Pirga du tdola i Tnali Dwata déé klola flasok
di Atalya. 26 Na ta 1é ale maweng fdu di Atalya mulé ditu di Antyuk,
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dunan i banwe gudmasal dad to dale di kabléla dale di ifat Dwata di
munan di kdala mimo i ta gafngela nimo. 27Na kanto ale kel di Antyuk,
ta santifunla i dad to ftoo di ku Dyisas, na tulenla i kdee dad nimo Dwata
fagu di dale, na i kuka Dwata i dalanla salu di dad to ise Dyu du fye ftoo
ale di ku Dyisas. 28 Na too ale mlo mneé di saféd i dad to ftoo di ku Dyisas
déé di Antyuk.

I kastifun di Dyérusalém

1 5 1Na nun dad to mda di Dyudiya salu ditti di Antyuk, na yé tdola
di dad to ftoo di ku Dyisas déé, manla, “Ku la fimo gamu ile

di lawehyu Imalo di uldin Dwata fagu di ku Mosis, 1a ti galwa gamu.”
2Taman, Pol na Barnabas, toola sanbalew i dad Dyu tamdo i tdo ani. Na i
dad to ftoo di Antyuk, dekla ale Pol na Barnabas magin i dademe dad to
ftoo di ku Dyisas gatli di Dyérusalém du fye stulen ale di dad to dek Dyisas
na i dademe dad ulu ditt gabla di tdo ani. 3Na ta fdala ale Pol, na di kagula
di Fonisya na Samarya, tulenla di dale i ta kaftoo dad to ise Dyu. Na di
kaklinge dad to ftoo di ku Dyisas, too ale lehew. 4Na kanto kel ale Pol di
Dyérusalém, mda i dad to dek Dyisas, na i dad to ftoo, na i dad ulula, too
fye kdawatla dale Pol. Na tulen ale Pol di dad to i kdee dad nimo Dwata
fagu di dale. 5Bay nun dademe di dad to ftoo di ku Dyisas glam di lumbuk i
dad Farisi. Tadag ale, manla, “I dad to ise Dyu, la fakay ku la fimo ale ile di
lawehla, na ku lIa nimenla i dad uldin Dwata fagu di ku Mosis.”

6Na ta stifun i dad to dek Dyisas na i dad ulu i dad to ftoo déé, na yé
santulenla i klidu ayé. 7Na mlo ale stulen. Kafnge ayé, ta tadag Piter,
manan dale, “E dad flanek, ta gadéyu sa di kdeeto gito dad Dyu, do i
mgalék Dwata tamdo i Fye Tulen di dad to ise Dyu du fye Iminge ale na
ftoo. 8Na Dwata gmade i mné di nawa i dad to, na kenen fite i kdawatan
i dad to ise Dyu fagu di kablén dale i Mtiu Tulus, salngad i kablén dun di
gito dad Dyu. °I Dwata, salngad kiten na kafdufan i dad Dyu na i dad ise
Dyu, du balui i dad ise Dyu, ta 1éan ale Inaneb sa du mda di ta kaftoola
ku Dyisas. 10 Taman ani, kan ku nimoyu kalbut Dwata fagu di kaftiangyu
i blat di dad to ftoo ku Dyisas i la gagan dad gutambulto tiang na balu
gito, 1a gaganto dun. 11Bay yé fantooto galwa ato fagu di Amuto Dyisas,
na salngad ayé di dale.” 12Na i dad to stifun déé, ta fanak ale, na toola
falninge i man ale Pol na Barnabas gabla di kdee dad tnikeng na dad ilé
nimo Dwata di dad to ise Dyu fagu di dale. 13Na kanto fnge ale Pol na
Barnabas talu, ta 1é talu Dyém, manan, “E dad flanek, too gamu flinge.
14Ta tulen Simon Piter di gito gabla di tnanin kfite Dwata i kakdon di dad
to ise Dyu du nun dad to nalékan di blengla i knayéan nfun. 15Na fagu
déé, ta gdoho i sulat dad tugad Dwata, du ani manla,

16 ‘Ani man i Dwata, “Kafnge ani, samfulé agu, na ftadaggu i gumne

Dabid ta bek. Ntékgu ani, na 1égu fanbagal, 17du fye gsalu di Amu
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i kdee dademe to di tah tana ani, dunan i dad ise Dyu ta nfun-gu.
18Yé man Dwata, i ta fgade ani mda di munan.”””
19Na fadlug Dyém talti, manan, “Di fandamgu, nangto banlat i dad
to ise Dyu ta dmawat Dwata. 20Bay ani fye nimoto. Snulatto ale, na yé
fnangto dale knaan i ta dst di dad ise glut dwata du magsik, na i dad
Imanaf na anuk fanlang, na i lite, na nang ale mimo sasé knaye i lawehla.
21Du mda di kagatbuan, ta galto bnasa na tdoto i dad sulat Mosis di dad
gumneé gustifun i dad Dyu di kdee dad banwe di kat Du Kaftud.”

I sulat febe di dad to ise Dyu ta ftoo di ku Dyisas

22Na kafnge ayé, i dad to dek Dyisas, na i dademe dad ulu di simbahan
déé, na kel di kdee dad to ftoo di ku Dyisas, malék ale mda di dademela
ftoo du fye dekla ale magin dale Pol na Barnabas gatti di Antyuk. Yé
nalékla Dyudas, yé katlola dun Barsabas, na 1é man Silas, i Iwe to too
mgafe i dad to ftoo. 23Na nun febela dale sulat ditt di Antyuk, ani
manan, “Gami dad to dek Dyisas, na 1é man i dad ulu di simbahan dini
di Dyérusalém, gami i dad flanekyu, i smulat di gamu dad to ise Dyu
ftoo di ku Dyisas mné di Antyuk, Sirya, na Silisya, na manmi kumusta
di kdeeyu. 24Ta nun tmulen di gami dini nun dad to mda di gami balu
la dekmi ale, bay tade ale salu déé di gamu, na snamukla na flibugla i
fandamyu fagu di tdola. 25 Taman, ta sansatumi i nawami, na ta malék
gami dad to dekmi gadéé di gamu magin dale Pol na Barnabas, i dad
flanekto too mabtas, 26i ta mlé ktola du fye mimo ale ku Dyisas Krayst, i
Amuto. 27Na yé duenam man, dekmi ale Dyudas na Silas du fye fbatengla
di gamu i mne di lam sulat ani. 281 Mtiu Tulus na gami, ta sasatu nawami
na landé dademe blat ftiangmi gamu, lo senan ani. 29Nang gamu kmaan
i ta dstu di dad ise glut dwata, na nang gamu kmaan lité, na nang gamu
kmaan Imanaf na anuk fanlang, na nang gamu mimo sase knaye i
lawehyu. Fye ku tooyu lalo ani. Ani gusen i manmi di gamu.”

30Na kafnge ayé, ta fdala i dad to tmunda i sulat. Na kanto ale kel di
Antyuk, ta santifunla i dad to ftoo di ku Dyisas, na bléla di dale i sulat.
31Na di kbasa dad to i sulat ayé, too ale lehew du too gamfinit nawala i
dad talt mne di laman. 32Dyudas na Silas, 1é tugad i Dwata ale, taman,
dee i dad manla di dad to i gamfinit nawala na gamfbagal dale. 33Na
fanak ale déé dad file butang, klo i dad to ftoo fda dale, manla, “I kafye
Dwata magin gamu.” Na ta mda ale mulé di dad to mdek dale. 34Bay
ftagak Silas kenen. 35Na beg mlo ale Pol na Barnabas fanak déé di
Antyuk, na dee dad to magin dale tamdo i Tnaltt Dwata.

I kastagak ale Pol na Barnabas

36 Na kafnge dad file du, man Pol di ku Barnabas, “Mda ate Imauy i
dademeta ftoo di ku Dyisas di kdee dad banwe gufduta tamdo i Tnalt
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Dwata, na neyeta ku dét i ta kagkahla.” 37Na yé kaye Barnabas faginan

Dyan Mark. 38 Bay Pol, 1a mayeéan ku magin Dyan Mark du ta tnagakan

ale di muna kagula dittt di Pamfilya, na la flesan magin dale di nimola.

39Na ta baling sbalew ale Pol na Barnabas, taman, stagak ale. Na fagin

Barnabas Dyan Mark, na maweng ale salu ditt di Sipru. 40Bay yé fagin

Pol kenen Silas, na dnasal i dad to ftoo, du bléla ale di ifat Dwata, na yé
klola mda. 41 Na yé dalan ale Pol magu di Sirya na Silisya du tan-galla i
dad to ftoo di ku Dyisas.

I kagin Timoti di dale Pol na Silas

1 6 1Na fles ale Pol di Dirbi, na fnge 1é man di Listra. Na déé di
Listra, nun satu to ftoo, yé dagitan Timoti. Na lé ftoo yéan, na
Dyu kenen. Bay maan, Grik. 21 kdee dad to ftoo di ku Dyisas di Listra
na di Ikonyum, toola dag Timoti. 3Na yé kaye Pol faginan Timoti di
kagula. Taman, nimoan ilé di laweh Timoti du gade i kdee dad Dyu
na Grik i maan. 4Di kagula di dad lunsud, tulenla di dad to ftoo i dad
fnang ta gusasatu nawa i dad to dek Dyisas na 1é dad ulu di simbahan di
Dyérusalém, na falnaula ale du fye nimenla. 5Taman, ta midul kakgis i
dad to ta tanfing Dwata, na di kat du, matnui i kdeela.

I kanteen Pol

61 Mtiu Tulus, fnangan ale Pol tamdo di Asya. Na ta mda ale magu di
Frigya na Galasya. 7Na di kakella di Misya, ta fan ale fles di Bitinya, bay
i Mtiu Tulus Dyisas, fnangan ale. 8 Taman, magu ale di Misya, na flasok
ale salu di Troas. 9Na kanto kifuh, nun kanteen Pol. Yé kanteenan, nun
satu lagi mda di probinsya Masidunya tadag, na fakdo di ku Pol, manan,
“Salu ge dini di Masidunya, du tnabengam gami.” 10Na kafnge Pol mite
i kanteenan ayé, ta ftifas gami du salu gami ditu di Masidunya du ta too
mbateng kgadémi dun na ta dek Dwata gami tamdo i Fye Tulen di dad to
ditu.

I kaftoo Lidya di Filipus

11Na yé duenam man, ta mda gami di Troas, na maweng gami gatu di
Samutrés. Na di tmadol du, yé klomi fles ditu di Niyapulis. 12Na kafnge
ayé, 1é gami fles di Filipus, i too bong syudad di Masidunya. Nun dee dad
to mda di Roma mne déé. Na fanak gami déé dad file butang. 13Di Du
Kaftud, lamwa gami di syudad, na salu gami di kilil éél, du yé fandammi
nun gustifun i dad Dyu ditu galla gudmasal. Na sudeng gami di saféd i
dad libun ta stifun déé du stulen gami di dale. 14Na satu di dale flinge di
gami, yé dagitan Lidya mda di Tiyatira, na gal fabli falnas malung fule.
Naféan Dwata, na nuka Dwata i fandaman fye dnawatan i tdo Pol. 15Na
ta fbunyag kenen magin i kdeela mne di gumnéan. Na nlakan gami salu
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di gumnéan, manan, “Ku fantooyu na ta ftoo agu di Amu, fusuk gamu di
gumneégu, na fanak gamu déé.” Na too minit i klakan, na la gnang gami.

I kablanggu ale Pol na Silas

16 Na di satu du, di dalanmi salu di galla gudmasal, nun libun fasak
smitong gami. Lmoos kenen, taman nun gnaganan tmulen ku dét i fan
mkKkel. Ta too ti bong filak gwe i dad amun mda di gnaganan. 17Na i
libun ayé, tnadolan ale Pol, na mkit, manan, “I dad lagi ani, fasak ale i
Too Mdatah Dwata, na yé tulenla gamu i dalan kagalwa.” 18 Na too dee
duléan mimo ani, na kanto tmakas Pol, ta blaling di kenen, manan di
loosan, “Di dagit Dyisas Krayst, lamwa ge di kenen.” Na di kmanan ayé,
ta tnagak loosan. 19Na kanto gadé i dad amun na ta lande kibola gamwe
filak fagu di kenen, ta kanféla ale Pol na Silas, na dyolla ale salu di
gumukum i dad ganlal. 20Na kanto ale kel di dad mdatah mukum mda
di Roma, ta man dad amu i libun ayé, “Dyu i dad lagi ani, na too ale
smamuk di syudadto, 21du i tdola, la fakay di gito uldin. Taman, gito dad
to mda di Roma, 1a fakayto dnawat na nimen i dale tdo.” 22Na i dad to
stifun déé, ta 1é ale magin falbut di dale Pol na Silas.

Knasé na nlus i dad to mukum i klaweh ale Pol, na klola fafas dale.
23Na di kafngela mfas dale, ta fablanggtla ale, na yé flau i dad mukum
di to mantay di blanggt toon fan-gat i blanggti na fansyen mantay
dale. 24Taman, déé gumkahla dale di snifil blanggt di toon gumgat, na
fnantungla i dad blila.

25Keng ta tnga butang, dmasal ale Pol na Silas na Imingag dmayen di
Dwata, na flinge i dademe dad to blanggt. 26 Na tade kel i bong linol, na
msayug i blanggu, na ta mguka i dad takab, na tade mkah i dad sangkali
ikat i dad to blanggt. 27Na ta mukat i to mantay, na kanton teen na ta
mguka i dad takab, yé man nawan ku ta milah i dad to blanggu, taman,
ta nsoan i sundangan du fanan fnati i kton. 28 Bay falté Pol, manan,
“Nangam fnati i ktom. Sana kdinimi.”

29Na kafnge ayé, ta fwe? salo i to mantay, na fabaltik kenen fusuk.
Lkuad kenen kankal di saféd ale Pol na Silas. 30Na neben ale Pol na Silas
lamwa, na snalekan ale, manan, “Sér, dét i fye nimogu du fye galwa agu
di dad salagu?”

31Na tmimel ale Pol, manla, “Ftoo ge di ku Dyisas, i Amu, du fye galwa
ge, na salngad ayé i familyam.” 32Na kafnge ayé, ta tamdo ale Pol i Tnali
Dwata di lagi ayé kel di kdee dad to di lam gumnéan. 33Na di lam kifuh ayé,
ta nalob to mantay dad seey ale Pol na Silas, na gasil kenen fbunyag magin i
familyan. 34Na kafnge ayé, ta neben fusuk ale Pol di gumnéan, na fankaanan
ale, na too ti lehew kenen na i familyan du ta ftoo kenen di Dwata.

d 19:24 Ku demen mayad.

The New Testament in Blaan, Koronadal of the Philippines; 1st ed. 1995, © Wycliffe Bible Translators, Inc.



237 Dad Nimo 16, 17

35Na kanto flafus, i dad to mukum, dekla i dademe dad mdatah pulis
salu di to mantay di blanggli, manla dun, “Falwaam dad to blanggu ayé.”
36 Na ta fgadé i to mantay di dale Pol na Silas, manan, “Yé man i dad to
mukum, falwata gamu kun. Taman, mda gamu. I kafye Dwata magin
gamu.”

37Bay man Pol di dad mdatah pulis, “Ta fafasla gami di kanfe i dad
to balti ku lande salami. Na léla gami fablanggt, na blaam gami dad to
glam di Roma. Na yé kayela ku bunila i kafalwala gami. La fakay ayé.
Silang gami lamwa ku dale salu dini, na falwala gami.”

38 Na ta tugad dad mdatah pulis i man Pol di dad to mukum. Na kanto
gade i dad to mukum na glam ale Pol na Silas di Roma, ta too ale liko.
39Na ta gatt i dad to mukum di blanggti du mni fasinsya di dale Pol, na
nebela ale lamwa, na fakdo di dale, manla, “Beg gamu lamwa di syudad
ani.” 40Na ta lamwa Pol na Silas di blanggti, na 1é ale samfulé di gumne
Lidya, na Inabatla i dad to ftoo déé, na tan-galla i nawala. Na kafnge ayé,
ta 1é ale mda.

I ksalu ale Pol di Tésalonika

1 '7 1Na yé dalan ale Pol na Silas magu di dad banwe dnagit
Amfipolis na Apolonya, na ta kel ale di Tésalonika. Na nun

gumneé gustifun i dad Dyu déé. 2Na gambet i gal nimo Pol, fusuk kenen
di gumne gustifunla, na di lam i tlu fadyan di kat Du Kaftud, too kenen
stulen di dad to déé mda di Tnalu Dwata. 3Na fbatengan di dale i Tnalu
Dwata, na fiten i kaglutan na la fakay ku la maflayam Krayst, i Mgalék
Dwata, na lé mték di fati. Na ani man Pol di dale, “Dyisas, i tdogu ani di
gamu, kenen sa i Mgalék Dwata.” 4Na nun dademe dad Dyu déé, na dad
Grik i mangamfu di Dwata, na 1é dee dad libun mgafé, mgebe ale.

5Bay mafé nawa i dad Dyu la ftoo di ku Dyisas, taman, ta santifunla
i dad sase to di fadyan, na dekla ale mimo samuk di syudad ayé. Na
dnuludla i gumné Dyason du fanngaballa ale Pol na Silas du nebela ale
di dad to. 6Bay du la teenla ale Pol, ta yé balingla kanfé ale Dyason na i
dademe dad to ftoo, na dyolla ale salu di dad ganlal di syudad, na mkit
ale, manla, “I dad to mebe samuk di dademe dad banwe, ta gafat ale di
syudadto ani, 7na ta fyak Dyason ale di gumnean du nifatan ale. I kdeela
Imafa ku Sisar, i ulu di Roma, du yé manla nun kun mahal hari, yé
dagitan Dyisas.” 8 Na kantola linge i kit i dad sasé to ayé, ta too msamuk
i dad ganlal na 1é man i dad to. 9Na kafnge ayé, fananila ale Dyason filak
du sola i ktola, na yé klola galwa.

I ksalu ale Pol di Birya

10Na di kifuh ayé, ta dek i dad to ftoo di ku Dyisas ale Pol na Silas
salu di banwe, yé dagitan Birya. Na kanto ale kel ditt, fles ale di gumne
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gustifun i dad Dyu. 11 Na too mlahil santulen i dad to di Birya tah di dad
to di Tésalonika, du too minit nawala flinge di tdo Pol, na kat du, toola
bnasa Tnaltt Dwata du fye gadela ku glut i tdo Pol. 12 Taman, ta dee dad
Dyu, na dad lagi, na lé dad libun Grik too mgafe, ta ftoo ale ku Dyisas.
13Bay kanto linge i dad Dyu la ftoo di Tésalonika ta 1é tamdo Pol i Tnalu
Dwata ditt di Birya, ta gatu ale, du banlétla i dad to mimo samuk.
14Taman, i dad to ftoo déé, gasilla fda Pol salu di kilil mahin, bay ftagak
ale Silas na Timoti déé di Birya. 15Na i dad to tmunda ku Pol, naginla
kenen kel di syudad Atén, na di kdala mulé, yé kated Pol di dale gasil
malo ale Silas na Timoti.

I kfanak Pol di Atén

16 Na di lam Pol fatan dale Silas na Timoti déé di Atén, too mlidu i
nawan du teenan too dee baweh i dad ise glut dwata i nimo dad to di
syudad ayé. 17Taman, too kenen stulen di dad Dyu na di dad to ise Dyu
gal mangamfu di Dwata déé di gumne gustifun, na 1€ man di dad to gal
magu di gumfayahan kat du. 18 Na nun dademe dad to tamdo i fantoo
dnagitla Ipikuriyan na Stowik, na sanbalewla Pol, bay ta fnisan Pol ale.
Na nun di dale smalek, manla, “Dét man i to ani? Lo kenen sigi talli, bay
lande sa gnadéan.” Na yé man dademe, “Yé tdoan i kfangamfu di mahal
dwata.” Yé duenla man ayé du tamdo Pol i Fye Tulen gabla ku Dyisas
na di ktékan di fati. 19Taman, nebela kenen di gustifun i dad to mukum
dnagit Ariyapagu, na manla di kenen, “Ne ké gumda i falami tdoam
ani? 20Falami di gami i dad tdoam ani, taman kayemi gade ku dét i
gumtatekan.” 21Yé manla ku Pol du i dad to mda di Atén na i dad to mda
di dademe banwe mne déé, too ale bayan stulen na flinge di dad falami
tdo i dad to.

22Na ta tadag Pol di muna i dad to mukum di gustifunla, na manan,
“E dad to dini di Atén, ta toogu teen na nun kaftooyu. 23Balu di kagugu
dini di syudadyu, ta teen-gu i dad gumangamfuyu di dad dwatayu. Na yé
satu gumangamfu ta teen-gu, nun sa sulatan, manan, ‘Dini Gumangamfu
Di Dwata La Diléemi Dun.’ I dwata fnangamfuyu balu 1a diléyu dun,
yé i fdilegu di gamu. 24Dwata mimo i klamang banwe na i kdee mné
di laman, na kenen i Amu di langit na di tana, na la ti fanakan di dad
gumné gumangamfu nimo dad to. 25Na landé kiboto tmabeng dun du
lande kalnidtian, du kenen mlé i lawil, i nawa, na i kdee kafye di dad to.
26 Na mda di satu to, nimo Dwata i kdee dad sahal to du fye mne ale di
klamang banwe ani. Na ta falan nalék i bangla sut na ku né gufkahan
dale. 27 Ani duen Dwata mimo ayé du fye fanngabal i dad to kenen kel di
kitela dun. Bay di kaglutan, la ti mawag Dwata di gito. 28 Du

‘Mda di kenen mlawil ato, na lamyak ato, na mné ato dini di tah
tana.’
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Na gambet i man dademeyu gal flalok,
‘Gito dad nga i Dwata.’

29“Na yé duenam man, ku ta nga ato i Dwata, nangto de fandam ku
yé kagkahan salngad i nimo dad to mda di blawen, filak, na batu, du i
nimola ayé lo mda di gnade na kfulung i dad to. 30Di munan, du la fa
gadeé dad to i kaglutan, taman, fantaha Dwata i nawan di nimola. Bay
ani, dekan i kdee dad to di klamang banwe msal na tmagak i dad sase
nimola. 31 Ta fala nalék Dwata i du kukuman i dad to di klamang banwe.
Too ti tluh i kukuman, na fagun di To ta mgalékan. Na ani ilé fiten di
kdee, du ta ntékan i To ayé di fati.”

32Na kantola linge i man Pol gabla di kték mda di fati, nun dademe di
dale madoy, bay yé man dademe, “Mayée gami lé flinge gabla di tdoam
ani.” 33Na kafnge ayé, ta mda Pol. 34Na nun dademe dad to déé ta magin
di kenen du ta ftoo ale di ku Dyisas. Yé dagit i satu Dyunisyu, satu di dad
mukum dnagit Ariyapagu, na 1é nun satu libun, yé dagitan Damaris, na
nun fa dademe.

I ksalu ale Pol di Korintu

1 8 1Kafnge ayé, ta mda Pol di Atén, na salu ditt1 di Korintu. 2Na
kanto kel ditti, teenan Akwila, i satu Dyu. Mda kenen di Pontu,

na falami kenen kel fdu di Itali, na magin Prisila, i yaanan. Yé duenla
tmagak i banwela du Klawdyu, i too mdatah di Roma, ta dekan lamwa
di Roma i dad Dyu. Na yé duenam man, Inauy Pol ale déé di Korintu,
3na fanak di safédla du magin dale di talbahola, du yé talbaho Pol mimo
dad turda, salngad di dale Akwila. 4Di kat Du Kaftud, salu Pol di gumne
gustifun i dad Dyu, du fbatengan di dad to i Tnali Dwata du fye mgeben
di kaftoo ku Dyisas i dad Dyu na dad Grik.

5Na kanto kel ale Silas na Timoti fdu di Masidunya, ta landé dademe
nimo Pol, lo tamdo, na yé tulenan di dad Dyu na Dyisas i Mgalék Dwata.
6Bay, dnuen i dad Dyu Pol, na talu ale sasé gabla di kenen. Taman,
kakesan i kfung di klawehan du gugmadéla dun na dale tmimel di Dwata
i ksase nimola, na flesan man dale, “Gamu sala ku la galwa gamu. Lande
labetgu. Mda ani, ta yé gutamdogu di dad to ise Dyu.”

7Taman, ta tnagak Pol i dad to ayé, na salu kenen di gumné Titus
Dyustu, i satu to ise Dyu gal mangamfu di Dwata. I gumnéan mdadong
di gumne gustifun i dad Dyu. 8Na i ulu di gumne gustifun i dad Dyu,
yé dagitan Krispu. Ta ftoo kenen di ku Dyisas magin i kdee dad to di
lam gumneéan. Na nun fa dademe dad to déé di Korintu, 1€ ale ftoo na
fbunyag.

9Di satu kifuh, stulen Dwata di ku Pol fagu di kanteen, manan, “Nang
ge liko, bay fles ge di katdoam. Na nang ge fanak balut dét i mkel di ge,
10du dini agu di safédam, na landé falmayam ge du dee dad to ta falagu
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nalék di syudad ani.” 11 Taman, yé klo Pol fanak déé sfali tnga, na tdoan
ale i Tnaltt Dwata.

12Na di bang ayé, yé gubirnador di probinsya Akaya Galyu. Na ta
sansatu dad Dyu i nawala kamfé ku Pol, na nebela kenen di gumukum.
13Na ani dalamla kenen, manla, “I to ani, nlakan i dad to mangamfu di
Dwata, bay la glaloan i uldin Dwata di gito dad Dyu.”

14Kanto ta fan talit Pol, man Galyu di dad Dyu, “Ku yé lnafaan uldin i
gubirnuy, fakayta gamu tnabeng. 15Bay, yé sanbalewyu i dad talt, na dad
dagit, na dad uldinyu, taman, gamu i sgadé. La ti nukumgu gamu.” 16 Na
yé duenam man, ta falwaan ale di gumukum. 17Na mda di kalbutla, ta
kanfela Sostinis, i ulu di gumneé gustifun i dad Dyu, na fatdukla di lwa
gumne gumukum, bay tadé baya Galyu ale.

I kasfulé ale Pol di Antyuk

18 Na beg mlo Pol fanak di Korintu, klon tmagak i dad to ftoo di ku Dyisas déé,
na maweng kenen salu ditt1 di Sirya magin di dale Prisila na Akwila. Na di lam Pol
la mda, fkihan i wakan di banwe Sinkriya du yé ilé na nun fakangan di Dwata.
19Na kanto ale kel di Ifisu, ta tnagak Pol ale Prisila na Akwila, na 1é kenen fusuk di
gumneé gustifun i dad Dyu du stulen di dale. 20Na fakdo ale di kenen fye mlo fanak
déé, bay 1a mayean. 21Bay di kdaan, makang kenen di dale, manan, “Ku maye
Dwata, lé agu samfulé dini.” Na kafnge ayé, ta mda kenen di Ifisu smakay aweng,

22Na kanto dmuung di Sisarya, ta gatu di Dyérusalém du Inauyan i dad
to ftoo di ku Dyisas, klon fles di Antyuk. 23 Na kafnge i file butangan déé,
ta 16 mda, na nkatan nagu i dad banwe glam di Galasya na Frigya, du
tan-galan nawa i kdee dad to ftoo di ku Dyisas.

Apulus

24Na di bang ayé, nun satu Dyu kel di Ifisu, yé dagitan Apulus. Yé gumdaan di
banwe Alihandriya. Too kenen fulung talli, na dee gadeéan gabla di Tnaltt Dwata.
25Ta nun tamdo dun gabla di Dalan i Amuto, na too minit nawan tamdo gabla ku
Dyisas, na glut i tdoan. Bay lo satu gadéan bunyag, senan i kbunyag Dyan. 26 Na
too labe Apulus tamdo di gumne gustifun i dad Dyu. Na kanto linge ale Prisila na
Akwila i katdoan, ta nlakla kenen salu di gumnéla, na tanluhla i kaglabatan gabla
di Dalan i Dwata. 27Na kanto maye Apulus salu ditt1 di Akaya, i dad to ftoo di ku
Dyisas di Ifisu, tnabengla kenen fagu di kfebela sulat di dad to ftoo di Akaya du fye
dnawatla kenen. Na kanto kel ditl1 di Akaya, too bong tabengan di dad to ftoo di
ku Dyisas mda di kafye Dwata. 28 Na gfisan Apulus i dad Dyu di kastulenla du too
mbagal i gutadagan tmulen mda di Tnalit Dwata na Dyisas i Mgalék Dwata.

I ksalu Pol di Ifisu

19 1Na di lam Apulus fanak déé di Korintu, yé dalan Pol salu di Ifisu
kamlang magu lagad. Na nun teenan dad to ftoo di ku Dyisas
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ditti. 2Na snalekan ale, manan, “Di kaftooyu ku Dyisas, ta gdawatyu i
Mtiu Tulus?” Na tmimel ale, manla, “La, la sa gadémi dun ku nun Mtiu
Tulus.” 3Na smalek Pol, manan, “Dét i bunyag ta gufbunyagyu?” Na
tmimel ale, manla, “I bunyag Dyan.” 4Na man Pol di dale, “I bunyag
Dyan, ilé dun di dad to ta msal. Na yé manan dale 1a fakay ku la fantoola
i To ta fan kel tmadol kenen, dunan Dyisas.” 5Na kantola linge i man
Pol, ta fbunyag ale di dagit i Amuto Dyisas. 6 Na di kafkah Pol i falelan
di dale, ta fno ale i Tulus, na ta talt ale dad sahal talii, na tulenla i Tnalu
Dwata. 7Nun dad sfalo lwe kdeela.

8Na tlu bulen Pol sigi fusuk di gumne gustifun i dad Dyu. Na too
kenen labé stulen di dad to gabla di Kagot i Dwata du yé kaye i nawan ku
mgebe ale. 9Bay nun dademe déé, too magéng ulula, na la maye ale ftoo
di ku Dyisas, bay baling ale talt sasé di kanfe i dad to gabla di Dalan i
Amuto. Taman, ta tnagak Pol ale, na faginan i dad to ftoo di ku Dyisas,
na fusuk ale di snifil gal gustifun ale Tiranu, na déé gustulenla di dad to
kat du. 10Lwe fali i klon mimo ayé, taman i kdee dad to di kabal Asya,
sdulé ale Iminge i Tnalu Dwata, dad Dyu na dad ise Dyu.

I dad nga Skiba

11Na nimo Dwata dad malbang tnikeng fagu di ku Pol. 12Na balt ku lo
masala na falnas labédan di awekan, i feben di dad to nun tduk, tade ale
mgulé, na lamwa dad busaw di dale.

13Na nun dad Dyu gal magu du falwala i dad busaw. Na tilewla falwa
dad busaw fagu di kgamitla i dagit Dyisas, i Amuto, manla, “Di dagit
Dyisas, i gal tdo Pol, lamwa gamu.” 14Yé mimo ayé dunan i fitu dad nga
Skiba lagi, i satu ganlal di kafaglut i dad Dyu. 15Bay tmimel i busaw,
manan dale, “Dilégu Dyisas, na dilegu Pol, bay simto gamu ke?” 16 Na
kafnge ayé, i lagi nané busaw, tadéan ale sanbunti, na fnisanan ale.
Taman, ta milah ale lamwa di gumne ayé, na ta gseey ale, na ta lande
klawehla.

17Na i kdee dad Dyu na dad to ise Dyu mné di Ifisu, kantola linge gabla
di mkel ayé, ta too ale 1iko, na ta toola dnayen i dagit Dyisas, i Amuto.
18Na nun dee dad to ta ftoo ku Dyisas kel déé, na tulenla di kanfe dad to
i dad sase nimola. 19Na nun dee dad Imoos, mda di kaftoola di ku Dyisas,
ta santifunla dad libru galla gnamit du snakufla di kanfe i kdee dad to.
Na kantola santifun i kdee dad libru ayé, yé btasan di dale filak dad lime
falo libu. 20Na yé gumda i Tnali Dwata too mbel, na matnt i kdee dad to
ftoo di ku Dyisas.

I samuk di Ifisu

21Kafnge ayé, yé knayeé nawa Pol magu di Masidunya na Akaya, klon
fles di Dyérusalém. Manan, “Mda di Dyérusalém, la fakay ku la salu agu

The New Testament in Blaan, Koronadal of the Philippines; 1st ed. 1995, © Wycliffe Bible Translators, Inc.



Dad Nimo 19 242

di Roma.” 22Na nun lwe to gal tmabeng kenen, na dekan ale muna gatt
di Masidunya. Yé dagit i dad to ayé dunan Timoti na Irastu. Bay Pol, funa
kenen fanak di Asya la mlo.

23Na di sla ayé, ta nun bong samuk di Ifisu du mda di Dalan i Amuto.
24Na nun satu lagi, yé dagitan Dimitriyu, to fanday tmunal filak. Na
mda di filak tnunalan ayé, gal mimo malnak gumne salngad di baweh
i gumne gumangamfu ku Dayana, i dwatala libun. Na too bong kagwe
dad to talbaho di kenen du dee dad to gal mli®¢ di dale. 25Na santifun
Dimitriyu i dad to talbaho di kenen, na 1é man i dad to fanday salngad
kenen, na manan dale, “Ta gadéyu sa gal bong kagweto di nimoto ani.

26 Na ta teenyu na lingeyu i nimo Pol du yé tdoan na i dad dwata nimo
dad to ise ku too glut dwata kun. Na fan-gawan i dad to, na ta dee
mgeben dini di Ifisu, na ta fan sdulé di kabal Asya. 27Na yé kalnikoto,
keng malmo i gumweto klawil mda di kafalmola dun. Na ise ku lo ayé,
bay 1€ sasé kastulenla di gumné gumangamfuto di tatel dwata libun,
Dayana, ta lande gukmamu dun. Baling ale talt sasé na ta lanah i ktatel i
gal fnangamfui i kdee dini di Asya na di klamang banwe.”

28 Na kantola linge i man Dimitriyu, too ale falbut di katdo Pol, na
mkit ale, manla, “Too mdatah Dayana, i dwata fnangamfu i dad to di
Ifisu.” 29Ta too mbel i samuk di kabal i syudad, na kanféla ale Gayus na
Aristarku, Iwe to mda di Masidunya i magin ku Pol. Na gasilla ale nebe
ditt di galla gustifun. 30Na maye Pol talt di dad to, bay fnang i dad
to ftoo di ku Dyisas. 31Na 1é nun dademe dad ganlal di Asya, dunan i
dademe Pol sakdo, yé katedla ku Pol nang kenen salu di galla gustifun
ayé.

32Na di sla ayé, too masabwel i dad to stifun déé. MKkit i kdeela, bay
sahal i manla, du la gadela i duenla stifun déé. 33Yé man nawa i dademe
ku Alihandru gumda i samuk du kenen sa lugad i dad Dyu gsen muna i
dad to. Na ftadagan sigalan du fafanakan ale, du fan kenen taltt msen i
kton. 34Bay kantola gadé na Dyu kenen, ta salngan ale mkit kel di Iwe
oras klon, manla, “Too mdatah Dayana, i dwata fnangamft i dad to di
Ifisu.”

35Di gusenan, i to magot i syudad ayé, ta fafanakan i dad to, na manan
dale, “E dad to dini di Ifisu, ta gade i kdee dad to na gito sa dini di
syudad Ifisu i mifat i gumne gumangamfu di ku Dayana, i mdatah dwata,
na lé man i batu mtiu ta mtatek mda di langit. 36 Yé duenam man, du
lande kibo famkéng ani, yé fye, fanak gamu na nangyu fsukaf nawayu.
371 dad to ta nebeyu dini, l1a sa tmaku ale di dad gumné gumangamfuto,
na la sa sase taltila di dwatato. 38 Na kaflingenta dun, Dimitriyu na i dad
talbaho di kenen, ku nun teenla sasé nimo di balti simto dun, nun sa

e 27:28 Ku demen defe.
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gumukum na dad ganlalto i fakayla gutmulen dun. 32Bay ku nun kayeyu
fukum, silangto santulen ku ta kel i du gal sukum. 40Keng baling gito
gudmuenla i samuk ta mkel ani, na landé fye timelto dale.” 41 Na kafnge i
ganlal man ayé, ta dekan mulé i dad to.

I kagu Pol di Masidunya na Akaya

2 O 1Na kanto fnge i samuk ayé, ta santifun Pol i dad to ftoo di ku
Dyisas di Ifisu du tan-galan i nawala. Na kafnge ayé, mbal kenen
di dale du fles ditti di Masidunya. 2Lanngaban nagu i dad banwe ditti du
tan-galan nawa i dad to ftoo, na kafnge ayé, ta 1€ fles di Grisya, 3na tlu
bulen i klon fanak déé. Fatlagad kenen salu ditt di Sirya, bay kanton gade
fnaleh dad Dyu fnati kenen, ta yé balingan dalan magu di Masidunya.
4 Ani dagit i dad to magin di kenen di kagun, Sopatar, i nga Piru mda di
Birya, na Aristarku na Sigundu, dunan i dad to mda di Tésalonika, na
Gayus mda di Dirbi, na Timoti, na 1é man Tikiku na Trofimu, dunan i dad
to mda di Asya. 5Muna ale du fatanla gami di Troas. 6 Na kafnge Fista i
Fan Lande Bulung Falnok Dun, ta maweng gami mda di Filipus, na kafnge
lime butang gumahmi ale di Troas, na fitu butangmi fanak déé.

I ksalu ale Pol di Troas

7Na di kifuh Sabadu, stifun gami kmaan fan gumdami famdam ku
Dyisas, na tamdo Pol kel di tnga butang du di kaflafusan mda kenen. 8 Na
nun dee salo di snifil gustifunmi di tah. 9Nun satu lamnok lagi sudeng
di bintana, yé dagitan Yutiku. Di lam Pol tamdo, ta gkudang Yutiku,
na fuléh mda di gatlu kansad saal. Galila gtabeng, ta mati. 10Na ta tufa
Pol, lanfanan na lkafan Yutiku, na manan, “Nang gamu mlidu du ta 1é
mlawil kenen.” 11 Na ta 1é myak Pol, na falnakan i fan, na ta kmaan gami.
Na stulen kenen di dale kel di flafus, na yé klon mda. 12Na nebela mulé
Yutiku, na too ale lehew.

I kagu Pol salu di Militu

13Na ta muna gami mda maweng salu di Asu du fye slobmi Pol, du yé
manan tmana kenen. 14Na kantomi gsitong kenen di Asu, ta flesmi fsakay
kenen di aweng, na fles gami di banwe Mitilini. 15Ta 1&é gami mda maweng,
na di tmadol du, kel gami di sabla i fungul dnagit Kyus. Na di kfayahan, salu
gami di fungul dnagit Samu. Na di tmadol du, ta 1é gami fles di Militu. 16Na
yé knaye nawa Pol, 1a sloban di Ifisu ta gangga di Asya du sagwé kenen fles
ditt1 di Dyérusalém du kayean kel ditut di laman 1a fa kel i Du Péntikus.

I ktalu Pol di dad ganlal di simbahan di Ifisu

17Di lam Pol déé di Militu, ta fngén i dad ganlal di simbahan di Ifisu
du fye snitongla kenen. 18 Na kanto kel dad ganlal déé, man Pol di dale,
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“Ta gadeyu sa i ldamgu mda di du kakelgu di Asya mné di safédyu. 19Di
kimogu i nimo Dwata, toogu fdana i ktogu, na maloh i lwakgu, na too
agu maflayam mda di dad sasé nimo i dad Dyu di do. 20Na ta gadéyu sa
ta mtigu tdo di gamu i kdee gamtabeng gamu di bleng i dad to di dad
gustifunyu na 1€ man di dad gumneyu. 21Y¢ ta fnigu di dad Dyu na di
dad to ise Dyu fye msal ale di salala na salu ale di Dwata, na ftoo ale di
Amuto Dyisas.

22“Na ani, salu agu ditt di Dyérusalém du dek i Mtiu Tulus agu, na la
gadégu ku dét i mkel di do ditu. 23Bay lo yé gadégu i fgadé i Mtiu Tulus
di do na di kat banwe gusalugu, yé fatan do i blanggli na i samuk. 24 Bay
knéan, fandamgu lande btas i knégu dini di tah tana. Lo yé mabtas ku
gafngegu i nimo blé i Amuto Dyisas do, dunan i ktulen-gu i Fye Tulen
gabla di kafye Dwata.

25“Ta lnauygu i kdeeyu, na tdogu gabla di Kagot i Dwata. Na ta gadégu
mda ani ta la de ato site samfulé. 26 Na yé duenam man, ani man-gu di
gamu di mdu ani, na ku nun to la galwaan, nangan agu nsal, 27du ta
sdulégu tulen di gamu i kdee knaye Dwata. 28 Bay neyeyu i ktoyu, na 1éyu
neye i kdee dad to ta salig i Mtiu Tulus di gamu. Tooyu nifat i dad to ta
tanfing Dwata du ta bnayadan ale fagu di lite i Ngaan. 29Na gadegu ku ta
mda agu, nun salu di gamu salngad i dad tuyun too labe, na landé Iniusla
di dad to ta ftoo. 30Na 1é nun dad to mda di gamu tamdo kéng nebela
samyat i dad to ftoo. 31Na yé duenam man, too gamu fgeye. Na nangyu
glifet ta tlu fali klogu sigi tamdo gamu kifuh na mdu, na la ti tlag agu
falmau gamu, na nun Iwakgu maloh.

32“Na ani, bléta gamu di ifat Dwata na di kafyen i ta tdogu di gamu
du Dwata i fambagal gamu, na mlé gamu i kafye tagaan di kdee dad to
ta tanfingan. 33Na la ti Imen-gu mibal filak, blawen, na i klaweh di balu
simto dun di gamu. 34Bay gadéyu na yé duen-gu fakgis talbaho du fye
gwegu i dad kalnidugu, na légu gtabeng i dademegu fagu di kablégu dale
dad kalnidula. 35Na di kdee dad nimogu, ta gfitegu di gamu na yé fye too
ato falgad talbaho du fye gtabengto i dad to mne di klimah. Na fandamto
i man Amuto Dyisas, ‘Mas fye fa i mlé tah i dmawat.””

36 Na kafngen man ayé, ta lkuad i kdeela du dmasal. 37Na lkafla kenen,
na nalakla, na sdulé ale mngel. 38 Yé duenla too mlidu du mda di ta
kmanan dale na ta la 1€ ale site. Na ta tundala kenen di aweng.

I ksalu Pol di Dyérusalém

21 1Na kafngemi mbal di dale, ta mda gami maweng gatu di banwe
dnagit Kos. Na di tmadol du, ta lé gami fles salu di banwe Rodas,

na fnge 1é gami salu ditu di banwe Patara. 2Na nun teenmi aweng salu

di banwe Fonisya, na taman, ta smakay gami. 3Na kantomi gadweng

Sipru, ta niwasmi gsen di bibeng, du fles gami gatu di Sirya. Na dmuung i
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aweng di Tiro, na tufa gami du ftufala déé i dademe lulen. 4Fanngabalmi
dad to ftoo di ku Dyisas déé, na kantomi ale teen, ta fanak gami di
safédla kel di fitu butang. Na mda di alak i Mtiu Tulus, nubugla Pol fye
1a flesan ditt1 di Dyérusalém. 5Kanto ftoh i fitu butangmi mné déé, ta 1é
gami fles di kagumi. Na di kdami, i kdee dad lagi na libun na dad ngala,
sdulé ale matad gami kel di Iwa i syudad. Na kanto gami kel di kilil
mahin, ta lkuad i kdeemi du dmasal. 6 Na kafngemi mbal di dale, ta myak
gami di aweng, na ta 1é ale dale mulé.

7Na fles gami mda di Tiro salu ditt1 di banwe Tolimiyas, na kantomi kel
ditt, Inauymi i dad to ftoo di ku Dyisas, na sdumi fanak déé di safédla.
8Na di tmadol du, ta fles gami kel di Sisarya, na fanak gami di gumné
Filip, i satu to gal tamdo i Fye Tulen glam di dad fitu to ta mgalékla di
Dyérusalém tmabeng di dad to dek Dyisas. oI to ayé, fat ngaan sawang
libun gal tmulen Tnalit Dwata. 10Na di lammi fanak déé dad file butang,
ta nun to kel fdu di Dyudiya, yé dagitan Agabu. Kenen satu tugad i
Dwata. 11Fdadong kenen di gami, na nwéan i galing Pol. Kafnge ayé,
bakusan di kenen sigal na di blian, na manan, “Ani man i Mtiu Tulus,
‘Galo ani kbakus i dad Dyu di Dyérusalém i to mfun galing ani, na fnge
bléla kenen di kagot i dad to ise Dyu.””

12Na kantomi linge i man Agabu, gami na i dad to déé, nubugmi
Pol fye 1a flesan dith di Dyérusalém. 13Bay tmimel Pol, manan, “Kan
dé ku mngel gamu, na flidiyu i nawagu? Ta gatlagad agu sa, ise ku lo
bnakus, bay 1é fafati di Dyérusalém du mda di Amuto Dyisas.” 14Na du la
gaganmi tamlas i fandaman, ta bayami kenen, na manmi, “Yé mgimo i
knaye Dwata.”

15Na kafnge i file du mlius, ftifas gami na ta mda gami gatu di
Dyérusalém. 16 Na nun dad to ftoo di ku Dyisas mda di Sisarya magin di
gami, na tundala gami di gumné Mnason, i gufanakmi. Yé gumdaan di
Sipru, na kenen satu di dad to muna ftoo di ku Dyisas.

I klauy Pol ku Dyém

17Na kanto gami kel di Dyérusalém, i dad to ftoo di ku Dyisas déé, too
ale lehew dmawat gami. 18 Na di tmadol du, magin Pol di gami du kayean
sansite Dyém. Na 1é salu déé i dad ganlal di simbahan. 19Na kafnge Pol
mlé kumusta di kdeela, ta tulenan i kdee dad nimo Dwata di dad to ise
Dyu fagu di katdoan. 20Na kantola linge i man Pol, dnayenla i Dwata. Na
manla di ku Pol, “E flanekmi, gadéam sa ta file libu i dad Dyu ftoo di ku
Dyisas, bay sana kinit nawala mimen i dad uldin Dwata fagu di ku Mosis.
21Na ta nun tmulen dale, na yé galam tdo kun di kdee dad Dyu mneé di
dad banwe i dad to ise Dyu tnagakla i dad uldin Mosis, na nangla fimo
ile di laweh i dad ngala lagi, na nangla lalo i dad adat i dad Dyu. 22Di la
mlo ani, gadéla na ta dini ge. Dét i fye nimoto? 23Bay, ani fye nimoam.
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Nun fat lagi dini nun fakangla di Dwata. 24Magin ge di dale, na flam
ge di kaflanebla i ktola di kanfe i Dwata. Na di kaginam dale, ge mayad
dad kalnidula du fye gafkihla i wakla. Na fagu di nimoam ani, fitem i
kimenam di uldin Dwata fagu di ku Mosis du fye gade i kdee dad to na
kéng i ta lingela gabla di ge. 25Na gabla di dad to ise Dyu ta ftoo di ku
Dyisas, ta snulatmi ale du tulenmi dale i mne di fandammi. Yé fnangmi
dale knaan i ta dstu di dad ise glut dwata, na i lité, na i dad Imanaf na
anuk fanlang, na nang ale mimo sasé knaye i lawehla.”

26 Na di tmadol du, ta mda Pol magin di dad fat lagi ayé, na flam kenen
flaneb di kanfe i Dwata. Na kafnge ayé, ta fles Pol salu di Bong Gumné
Gumangamfu di Dwata du fgadéan déé ku kilen kafnge i kaflanebla, du
yé klon mlé dad dstu di Dwata tabengan di kdeela.

I kakfe i dad Dyu ku Pol

27Na kanto fan mlius i fitu du ayé, nun dad Dyu mda di Asya, teenla
Pol di lam i Bong Gumné Gumangamfu di Dwata. Na banlétla i dad
to déé fye mimo ale samuk, na kanféla Pol. 28 Na mkit ale, manla, “E
dad to Israél, tnabengyu gami. Dunan ani i to gal lamngab di kdee dad
banwe du tamdo sase di kdee dad to gabla di gito dad Dyu, na i uldin blé
Dwata fagu ku Mosis, na i Gumné Gumangamfiito di Dwata. Na ani, ta 1é
kenen mebe dad to ise Dyu fusuk dini, na fagu déé, ta fagsikan i Gumné
Gumangamfuto di Dwata.” 29(Yé duenla man ayé du ta teenla Trofimu,
satu to mda di Ifisu magin ku Pol magu di Dyérusalém. Na yé man
nawala ku ta nebe Pol kenen fusuk di Gumne Gumangamfu di Dwata).

30Na ta too mbel i samuk di kabal i syudad, na sadluh i kdee dad to
salu di ku Pol, na kanféla na dyolla lamwa di Gumné Gumangamfu di
Dwata klola tmakab i gumneé ayé. 31Na di ta fanla kfati ku Pol, ta nun
tmulen di kernél i dad sundalu di Roma, ta msamuk i kabal Dyérusalém.
32Na fabaltik kenen mwe dad sundalu na dad ganlalla, na neben ale di
gustifun i dad to. Na kanto teen i dad to fan fmati ku Pol i dad sundalu
ayé, ta fanak ale maug ku Pol. 33Na fdadong kernél ayé di ku Pol, na
kanféan klon fbakus dun Iwe sangkali. Na kafnge ayé, ta snalekan i dad
to, manan, “Simto i to ani, na dét ke i ta nimoan?” 34Na sahal timel dad
to di kakitla. Na mda di kdee ugakla, la gade i kernél ku dét i ta mkel,
taman dekan i dad sundalun mebe ku Pol di barak. 35Na kanto kel ale Pol
di aut, ta mfeges i dad sundalu mket kenen du mda di too sasé ksamuk i
dad to. 36 Na too mkit i dad to tmadol dale, manla, “Fnatiyu kenen.”

I ktalui Pol di dad to

37Kantola fan fafusuk Pol di lam i barak, ta manan di ulu i dad
sundalu, “Fakay beg nun man-gu di ge?” Na tmimel i kernél ayé, manan,
“Fulung ge talu Grik? 38Na ku ayé, ise ge kadi i to mda di Idyip mimo
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samuk falami ani i mebe fat libu dad sase to nun tek salu di banwe lande

to mne ditu!” 39Na tmimel Pol, manan, “Dyu agu, na yé gusutgu di Tarsu,

i satu bong syudad di Silisya. Ku mfakay, begam agu faloh talu di dad to.”

40Na faloh i kernél kenen talli, na ta tadag Pol déé di aut, na ftadagan i

sigalan du fafanakan i dad to. Na kanto ale fanak, ta talti kenen Hibru di

dale.

2 2 1Ani man Pol, “E dad flanek na dad tua, tooyu falninge i taltigu
msen i ktogu.” 2Na kantola linge i ktaliian Hibru, ta too ale

fanak. Na fadlug Pol talti, manan, 3“Dyu agu do sa, na ditu gusutgu di

Tarsu glam di Silisya, bay dini gulamnokgu di Dyérusalém. Do satu tdo

Gamalyél, na too fye katdoan do i dad uldin Dwata di dad gutambulto,

na too minit nawagu mimen di Dwata salngad gamu di mdu ani. 4Na

yé nimogu di munan, falnayamgu i dad to Imalo di Dalan i Amu kel

di kfatila du kanfégu dad lagi na dad libun, na fablanggtigu ale. 51 ulu

di kafaglut i dad Dyu na i kdee dad mdatah ganlal, fakayla tulen na

glut i man-gu ani. Na ta bléla di do dad sulatla di dad flanekla Dyu

di Damaskus mlé do ktoo kamfe i dad to ftoo, na mebe dale dini di

Dyérusalém fye falnayam ale.

I ktulen Pol i gumdaan ftoo

6 “Kantogu mdadong di Damaskus, tadé nun bong neng glibut do mda
di langit. 7Na tadeé agu bek di tana, na nun lingegu talti, manan do, ‘E
Sol! E Sol, kan dé ku falnayamam agu?’ 8 Na smalek agu, man-gu, ‘E Amu,
simto ge ke?’ Na tnimelan agu, manan, ‘Do sa Dyisas mda di Nasarét, i
galam falnayam.” 9Na i dademegu magu, teenla i bong neng ayé, bay la
lingela i kastulenan di do. 1°Na smalek agu, man-gu dun, ‘Dét nimogu,
Amu?’ Na tmimel kenen, manan, ‘Mték ge, na fles ge ditti di Damaskus.
Na di kakelam ditti, nun tmulen kdee fimo Dwata ge.” 11 Na ta bute agu
mda di gban i neng ayé, taman i dademegu, nalakla agu fles di Damaskus.

12“Na nun satu lagi ditu, yé dagitan Ananayas, toon nimen i dad uldin
Dwata, na i kdee dad Dyu mne di Damaskus, toola kenen nafé. 13Salu
kenen di do, na tadag di safédgu, manan, ‘E flanekgu Sol, 1é ge man
mite.” Na di kmanan ayé, ta 1é agu mite, na teen-gu kenen. 14Na léan man
di do, ‘I Dwata fnangamfu i dad gutambulto, ta nalékan ge du fye toom
gade i knayean, na teenam i Snaligan Too Tluh, na 1éam linge talt lamwa
di baan. 15Na ge mgimo snaligan tmulen di kdee dad to i kdee ta teenam
na lingem. 16 Na ani, nang ge fgangga. Mték ge, na fbunyag ge, na fagu di
katlom i dagitan, falobam i dad salaam.

I kdek Dwata ku Pol tamdo di dad ise Dyu

17“Na kafngen man ayé, ta mda agu mulé dini di Dyérusalém, na
dmasal agu di Gumné Gumangamfu di Dwata. Na di lamgu dmasal, nun
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kanteen-gu. 18Yé kanteen-gu, stulen Dyisas di do, manan, ‘Fabaltik ge
mda. Tnagakam i syudad Dyérusalém ani, du la sa dnawatla i ktulenam
gabla di do di dale.’ 19Na tmimel agu, man-gu, ‘Ta gade dad to dini i
tagné nimogu, dunan nkatgu nagu i dad gumneé gustifun i dad Dyu
du kanfégu na nfasgu i dad to ftoo di ge. 20Na di kfatila ku Stifén, i
snaligam, déé agu, na magin agu di knayela fmati dun, na do fa mantay i
dad saulla.’ 21Bay ani i timelan do, manan, ‘Mda ge nan, du fgatuita ge di
mawag banwe di dad to ise Dyu.””

22Di kman Pol ayé, ta déé gusen dad to flinge di kenen. Na mkit ale,
manla, “Fnati kenen! La gtenan mne di tah tana!” 23Na too ale mkit, na
walla i dad saulla, na smabul ale kfung. 24Yé dek kernél i dad sundalu di
dad ton nebela Pol di lam i barak, na nfasla fye tulenan ku dét duen dad
Dyu kenen i gumdala mkit. 25Na di ta kbakusla ku Pol du ta fanla nfas,
ta snalekan i kapitan i dad sundalu, manan, “Fakayyu nfas i to Roma
ku la fa gadeyu i salaan?” 26 Na kanto linge i kapitan ayé, ta mda kenen
salu di kernélla, na tulenan i man Pol. Na snalekan kenen, manan, “Dét i
fanam nimo di to ayé? To Roma kenen kadi.” 27Na ta salu i kernélla ayé
di ku Pol, na snalekan kenen, manan, “Tulenam do kun. To Roma ge ke?”
Na tmimel Pol, manan, “Hee.” 28 Na man i kernél, “Too bong bayadgu
do klogu mgimo to Roma.” Na man Pol, “Bay do, mda di ksutgu to Roma
agu.” 29Na i dad to fan smalek ku Pol, ta tnagakla kenen. Na kanto gade i
kernél ayé i to ta fbakusan, to Roma, too kenen liko.

I kebela ku Pol di kanfe i dad mdatah ganlal i dad Dyu

30Na yé kaye i kernél ayé ku gadéan ku dét sala Pol di dale. Taman,
di tmadol du, ta ftehan dad sangkali bakusla ku Pol, na fastifunan i dad
ganlal di kafaglutla na i kdee dad mdatah ganlal, na neben Pol déé du
ftadagan di munala.
2 3 1Na meye Pol di dad mdatah ganlal ayé, na manan, “E dad

flanekgu, ta landé gumsamuk nawagu gabla di ktogu mda di

munan kel di mdu ani.”

2Di kafnge Pol man ayé, i ulu dad ganlal di kafaglut i dad Dyu,
dekan i dad to tadag di saféd Pol smamfak baan. 3Na man Pol di kenen,
“Snamfak Dwata ge du mda di kaflingum. Yé duenam sudeng déé du
nukumam agu mda di dad uldin blé Dwata fagu di ku Mosis, bay ta
glafaam i dad uldin ayé fagu di kafsamfakam do.”

4Na man i dad to tadag di saféd Pol, “Kan ku talt ge sase di ganlal ta
mgalék Dwata?”

5Na tmimel Pol, manan, “Dad flanekgu, 1a gadégu ku ganlal kenen, du
yé man di Tnalli Dwata, ‘Nangyu talu sase di ganlalyu.””

6Na kanto gade Pol na nun dad Sadusi na dad Farisi déé, ta falbongan i
taltian di dad mdatah ganlal, manan, “Dad flanekgu, Farisi agu, na nga agu
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fa i satu Farisi. Na yé duenla mukum do ani du fantoogu na nték i dad mati.”
7Na mda di kmanan ayé, ta baling sbalew i dad Farisi na dad Sadusi, na ta
masgalel i kdeela stifun déé. 8 (Du i dad Sadusi, yé manla dale na landé nték
di fati, na lande layef i dad to, na landé kasaligan i Dwata. Bay i dad Farisi
dale, yé fantoola na nun kdee ani). 9Na baling midul i kasbalewla, na tadag
i dademe dad to tamdo i dad uldin blé Dwata fagu di ku Mosis glam di dad
Farisi, na nsenla Pol, manla, “Landé teenmi sasé nimo i to ani. Keng ta nun
Imagol ku demen kasaligan talti di kenen.” 10Na mda di kinit kasbalew i
dad to ayé, yé kalniko i kernél i dad sundalu keng sanktangla Pol. Na yé
duenam man, dekan i dad sundalun mwe ku Pol na nebela fusuk di barak.
11Na di kifuh ayé, tade msut i Amu di saféd Pol, na manan dun, “Fan-galam
inawam du ku dét i kiboam tmulen gabla di do dini di Dyérusalém, salngad
ayé i ktulenam ditu di Roma.”

I kfaleh nawa i dad Dyu fmati ku Pol

12Na kanto flafus, nun dad Dyu stifun, yé santulenla kfatila ku Pol.
Na yé sdagela silang ale kmaan na minum ku ta gfatila kenen. 13Yé kdee
dad lagi ayé mlukas fat falo. 14Na salu ale di dad ganlal di kafaglut i dad
Dyu na di dad tua gal mebe dad Dyu, na manla, “Yé sdagemi silang gami
kmaan ku ta gfatimi Pol. 15Taman, ani fye nimoyu magin i dad mdatah
ganlal. Katedyu di kernél i dad sundalu di Roma feben Pol dini du nun fa
kayeyu gadé gabla di kenen. Na gami fmati kenen di laman la gafat dini.”

16 Bay, i nga libun Pol lagi, lingen i kastulenla, na yé duenam man, fusuk
kenen di barak du tulenan ku Pol. 17Na tlo Pol i satu ganlal i dad sundalu,
manan dun, “Begam nagin i lamnok lagi ani salu ditl di kernél du nun
kayéan man dun.” 18 Na ta naginan i lamnok lagi ayé salu di kernél. Na kanto
ale kel ditti, ta man i ganlal ayé di kernélla, “I satu to di blanggli, dunan Pol,
yé fnin nagin-gu gadini di ge i lamnok lagi ani du nun kayéan man di ge.”

19Na i kernél ayé, nagotan sigal i lamnok lagi ayé, na neben fawag, na
snalekan, manan, “Dét ke i kayéam man di do?”

20Na tmimel i lamnok lagi ayé, manan, “Yé ta gusasatu nawa i dad
Dyu fnila di ge febem dale fayah Pol salu di kanfe i dad mdatah ganlal du
manla na nun fa kun kayela gade gabla di kenen. 21 Bay nangam fantoo i
manla ayé du mlukas fat falo i dad lagi fmakét di dalan du fnatila kenen.
Ta samdage ale na silang ale kmaan na minum ku ta gfatila Pol. Ta
gatlagad ale ani, na lo yé fatanla ku dét i manam.”

22Na kafnge ayé, ta dekan mda i lamnok lagi ayé, na manan dun,
“Nangam tulen di balti simto dun i ta tulenam di do ani.”

I kebela ku Pol salu di Sisarya

23Na kafnge ayé, ta tlo kernél ayé Iwe kapitan i dad sundalu, na dekan
ale, manan, “Fatlagad gamu lwe latuh i dad sundalu, na fitu falo dad
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sundalu smakay kuda, na lwe latuh i dademe mebe agas du kadang alas
nuwébi di kifuh mda gamu salu di Sisarya. 24Na fatlagadyu dad kuda
gusmakay Pol, na too gamu fgeye di kebeyu dun fye gafat di Gubirnador
Filik na lande sasé mkel di kenen.”

25Na smulat i kernél di gubirnador, ani manan, 26 “Do, Klawdyu Lisyas,
i smulat ani di ge, mgafé Gubirnador Filik. Kumusta ge déé. 27Ta kanfe
dad Dyu i to ani, na fanla kenen fnati, bay kantogu gade to Roma kenen,
ta fagin-gu i dad sundalugu, na falwagu kenen. 28 Du kayegu gade ku
dét i salaan, taman, ta nebegu kenen di gustifun i dad mdatah ganlalla.
29Na déé ta gugmadegu dun landé salaan ku gabla kenen fnati ku demen
fablanggu. Bay lo yé salaan kun, Inafaan i uldin blé Dwata di dale. 30Na
kanto nun tmulen do gabla di ayela fmati kenen, ta gasilgu ftunda di ge.
Na ta yé man-gu di dad to tmiftt kenen, tulenla ge ku dét i salaan.”

31Taman, di kifuh ayé, ta nwe dad sundalu Pol, na nebela kenen di
banwe Antipatris du nimenla i dek di dale. 32Na di tmadol du, i dad
sundalu tmana, samfulé ale ditu di barak, bay i dad sundalu kmuda, yé i
fles tmunda ku Pol. 33Na kanto ale kel ditu di Sisarya, ta bléla i sulat di
gubirnador, na bléla Pol di kagotan. 34Na ta bnasa i gubirnador i sulat ayé,
na snalekan ku dét probinsya gumda Pol. Na kanton gadeé na yé gumdaan
di Silisya, 35ta manan ku Pol, “Falningeta ge ku ta kel i dad tmifti ge.” Na
dekan i dad sundalu fye bnantayla Pol di gumne Hari Hérod.

I ktifula ku Pol di kanfe Gubirnador Filik

2 4 1Na kafnge lime butang, ta salu Ananayas, i ulu dad ganlal di
kafaglut i dad Dyu ditu di Sisarya, na faginan dademe dad tua gal
mebe dad Dyu na Tirtulu, i abugadu. Na tadag ale di kanfe i gubirnador,
du tulenla di kenen i manla dad sala Pol. 2Ta fatlo i gubirnador Pol,
na kanto kel déé, ta tambu Tirtulu tmifti ku Pol, manan, “Too mgafe
Gubirnador, ta mlo nan nun bong kgilih i mgimoam gamfye di banweto.
3La fanak gami dmilé ani balli néan, na too gami fasalamat di ge. 4Bay
ani, la fantahagu i taligu du ta ge gangga, bay lo yé fnigu di ge, ku
mfakay, begam gami falninge 1a mlo. 5Teenmi Pol, kenen i mebe samuk
du banlétan i dad Dyu mimo samuk di klamang banwe. Na kenen i ulu di
fantoo i dad to di Nasarét. 6 Na kayean fagsik i Gumné Gumangamfu di
Dwata, taman, ta kanfémi kenen, du kayémi nukum glalo di uldinmi. 7Bay
kel Kernél Lisyas, na nladan di gami. 8 Na dekan i kdee tmifti di kenen salu
di ge. Ku toom kenen snalek, glabatam i kdee tifumi kenen.” 9Na nagin
dad Dyu déé i tifula ku Pol, na manla slame glut i kdee manan ayé.

I ktaltu Pol di kanfe Gubirnador Filik

10Na kafnge ayé, sninyas i gubirnador Pol du ftalian. Na man Pol,
“Gadegu ta dee falim mukum di banwe ani, taman, too agu lehew msen
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i ktogu di kanfem. 11Ku toom snalek i dad to, gadéam na la fa gafatan
sfalo lwe butang, i ta kgatuigu di Dyérusalém du mangamfu agu di
Dwata. 121 dad to tmift do, teenla na la mbet agu sbalew di Gumné
Gumangamfu di Dwata, na 1a banlétgu i dad to di dad gumne gustifun i
dad Dyu ku demen balui néan di syudad ayé. 13Na lande gfitela di ge ku
yé gugmadéeam dun na glut i tiftla do. 14Bay di kaglutan, yé tulen-gu di
ge na mangamfu agu di Dwata, dunan i fnangamfu dad gutambulmi fagu
di klalogu i Dalan Amu, i manla satu fantoo la glut. Na 1égu fantoo i kdee
dad uldin blé Dwata fagu di ku Mosis na i kdee dademe dad tugad Dwata.
15Na salngad i dad to ani, yé fanden-gu di Dwata na nun du ntékan i
kdee dad to mati, fye ku demen sasé. 16 Na yé duenam man, toogu fan-
geye i ktogu du fye landé gumaslen-gu di kanfe i Dwata na 1é man di dad
to.

17“Dee faligu la ditu di Dyérusalém, kafnge ayé, ta 1é agu ditli du nun
nebegu filak tabeng di dademegu Dyu i mne di klimah, na nun dad dsu
blégu di Dwata ditt. 18Di kitela do di Bong Gumné Gumangamfu di
Dwata, sanagu fnge flaneb glalo di uldin Dwata fagu di ku Mosis. La dee
gami ditl, na la mimo gami samuk. 19Bay nun dad Dyu mda di Asya ditt.
Dale moon i gabla smalu di ge na tmulen i salagu, ku nun sa. 20Ku demen
i dad to ani i ftulenam i salagu di kaftadagla do di kanfe i dad mdatah
ganlal. 21Lo yé duenla malbut di do du ta falbonggu taltigu, na man-gu
dale ani, ‘Yé duenyu mukum do du fantoogu na nték i dad mati.’”

22 Na Filik, toon gade gabla di Dalan i Amuto, taman, fafanakan i
kasfala, manan, “Silanggu nukum i to ani ku ta kel Kernél Lisyas.” 23Na
yé flaun di satu kapitan i dad sundalu, bnantayla Pol, bay falohla kenen
mimo i knayean, na falohla i dademen Imauy kenen du fye banléla kenen
i dad kalnidtan.

24Na kafnge dad file du, ta 1€ kel Filik, na magin i yaanan Drusila, i
satu Dyu. Fngén Pol, na falningen i ktulenan gabla di kaftoo ku Dyisas
Krayst. 25Na di lam Pol tmulen gabla di katluh, na i kadnan nawa, na i
Du Kukum, ta liko Filik, na manan, “Ta gabla ayé. Fakay ge mda. Na ku
1é nun gugaslenggu, léta ge fngé.” 26 Bay di kaglutan, yé kaye nawan ku
banlé Pol kenen filak du fye falwaan. Na yé duenam man, galan fngé Pol
du stulen ale.

27Na kanto mlius i lwe fali, yé tamlas ku Filik dunan Porsyu Fistu. Bay
la falwa Filik Pol di blanggti du yé kayean ku lehew i dad Dyu mda di
nimoan.

Fistu, i tlas mukum ku Pol

2 5 1Tlu butang i klo Fistu kel di probinsya, ta mda kenen di Sisarya
salu ditu di Dyérusalém. 2Na i dad ganlal di kafaglut i dad
Dyu na i dademe dad ganlal di gubirnu, tulenla di kenen i dad sala Pol.
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3Na fakdo ale di ku Fistu, yé fnila ku nilihan Pol di Dyérusalém mda di
Sisarya du fatlagad ale fmakét di dalan fmati kenen. 4Bay tmimel Fistu,
manan di dale, “Ditt ta gublanggu Pol di Sisarya, na la mlo i kasfulégu
ditti. 5Taman, faginyu do i dademe dad ganlalyu du dale tmulen i sala
Pol, ku nun sa salaan.”

6Na nun dad walu ku demen sfalo butang klo Fistu déé di Dyérusalém,
na kafnge ayé, ta 1é samfulé ditu di Sisarya. Na di tmadol du, ta sudeng
kenen di gumukuman, na fatlon Pol. 7Na kanto kel Pol déé, i dad Dyu ta
salu déé mda di Dyérusalém, ta salnibutla, na dee dad blat tifuila kenen,
bay landeé fitela gugmadé dun ku glut i manla. 8 Na kafnge ayé, ta tmimel
Pol, manan, “Landé glafagu di dad uldin i dad Dyu, na i dad uldin di
Gumneé Gumangamfl di Dwata, na i uldin Sisar, i ulu di Roma.”

9Bay yé kaye Fistu ku lehew i dad Dyu mda di nimoan, taman,
snalekan Pol, manan, “Maye ge salu ditu di Dyérusalém, na ditl
gumukumta ge?”

10Na tmimel Pol, manan, “Ta dini agu di gal gumukum Sisar, na ani
i gabla gumukum do. Na ta sanam gade sa na lande salagu di dad Dyu.
11Ku nun uldin glafagu i gabla gufmati do, 1a milah agu. Bay ku lande
kaglut i tifula do, landé balu simto dun i fakay mlé do di dale. Na ani, yé
fnigu ku Sisar mukum do.”

12Na kafnge Fistu stulen di dad to gal falmau kenen, ta manan ku Pol,
“Du yé fnim ku Sisar i mukum ge, taman ditu gusalum di ku Sisar.”

Pol di kanfe Hari Agripa na Bérnis

13Na kafnge dad file butang, ta kel Hari Agripa na Bérnis déé du
fitela kdawatla ku Fistu. 14Na du dee butangla déé, stulen Fistu ku Hari
Agripa gabla di kasfala Pol. Manan dun, “Nun satu to blanggt dini i 1a
falwa Filik. 15Na di ksalugu ditu di Dyérusalém, i dad ganlal di kafaglut
i dad Dyu na i dad tua gal mebe dad Dyu, tniftila kenen, na yé fnila di
do falnayamgu. 16Bay yé ta man-gu di dale, ise ayé adat di Roma ku
falnayam i satu to di laman la fa samsite dad to tmifui kenen, na la fa
gtimelan i dad tifula dun. 17Taman kanto ale kel dini di Sisarya, ta la
fgangga agu, bay di tmadol flafus ta fngégu kenen salu di gumukum.
18Na di ktalu i dad to tmifti kenen, yé man nawagu ku nun blat tiftula
kenen, bay landéan. 19Bay lo yé sanbalewla di kenen gabla di fantoola na
gabla ku Dyisas, i satu lagi ta mati, na man Pol ta mték kun. 20Na du la
gadeégu ku dét kibo kukumgu di kasfala ani, taman, snalekgu kenen ku
maye salu dittt di Dyérusalém na diti gumukumgu dun. 21Bay du yé fni
Pol yé kayean mukum dun Sisar na kayéan fbantay, taman ta dekgu i dad
sundalu mantay kenen kel di kfebegu dun ditu di ku Sisar.”

22Na man Agripa di ku Fistu, “Maye agu do flinge i man i lagi ayé.” Na
tmimel Fistu, manan, “Fayah i kaflingem dun.”
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23Na yé duenam man di tmadol du, ta kel ale Agripa na Bérnis, na
toola fite i kdatahla. Na fusuk ale di gumukum magin i dad kapitan i dad
sundalu na i dademe dad lagi nun glal di syudad ayé. Na fngé Fistu Pol,
na nebela déé. 24 Na man Fistu, “Hari Agripa na i kdeeyu stifun dini, ta
dini i lagi ani tnift i kdee dad Dyu ditt di Dyérusalém na 1é man dini
di Sisarya. Na mkit ale, manla, ‘Gabla kenen fnati.’ 25Bay landé teen-gu
salaan ku gumda fmati kenen, bay du yé ta fnin ku Sisar i mukum kenen,
fan-gu febe kenen gatli di Roma. 26 Bay lande gadégu man di sulatgu di
ku Sisar gabla ku Pol. Yé duenam man, ta nebegu kenen dini di ge, Hari
Agripa, na di kdeeyu ta stifun dini, du fye fagu di ksalekto kenen, nun
fakaygu man di sulatgu di ku Sisar. 27Du di fandamgu, 1a fakay ku nun
to blanggt febegu salu ditu di gumdatahto ku landé too mbateng tifu
kenen.”

I ksen Pol i kton di kanfe Agripa

2 6 1Na man Agripa di ku Pol, “Ta fakay ge taltt msen i ktom.” Na
ftadag Pol i sigalan, na manan, 2 “Hari Agripa, too fye bagigu

di mdu ani du tadag agu di kanfem taltt msen i ktogu gabla di kdee dad
tif1 i dad Dyu di do. 3Midul déé du ta toom gadé i kdee adat na i dad tdo
gula salngad i dad Dyu. Na yé duenam man, too agu beg fakdo di ge, ku
mfakay, toom fantaha i nawam falminge do.

4“Ta gadeé i dad Dyu i kebegu i ktogu mda di ktukaygu ditu di
banwegu, na kel di knégu ditu di Dyérusalém. 5Ta mlola gadé na glam
agu di dad Farisi, i lumbuk di kafaglut i dad Dyu too minit Imalo di dad
uldin blé Dwata fagu ku Mosis. Ku lo ale maye, ta tulenla ge moon. 6 Na
yé duen-gu dini du nukum agu mda di kaftoogu i fakang Dwata di dad
gutambulmi, 7dunan i fakang sanfatan i dad sfalo lwe lumbuk i dad toto
di lamla mangamflu di Dwata mdu na kifuh. Na ani, Mgafeé Hari, mda di
kafden-gu ani, ta balingla agu tnifti. 8 Kan dé ku la ftoo gamu na nték
Dwata i dad to mati?

9“Na yé man nawagu do di munan, do ktoo mimo i kdee gnagan-gu
dmuen i dagit Dyisas mda di Nasarét. 19Na yé nimogu di Dyérusalém,
banlé i dad ganlal di kafaglut i dad Dyu agu ktoo fablanggu dad to ftoo
di ku Dyisas, na ku ta nukum ale di fati, nagin-gu i kukum ayé. 11Na dee
dulégu faflayam dale di dad gumne gustifun i dad Dyu, na fnegesgu ale
tmagak i kaftoola. Na mda di too sasé kalbutgu dale, ta lalogu ale di dad
syudad di dademe banwe.

I ktulen Pol i ta gumdaan ftoo

12“Na yé duen-gu salu ditt1 di Damaskus du ta nun ktoogu mda di dad
ganlal di kafaglut i dad Dyu, na dale i ta mdek do. 13 Mgafé Hari, kanto di ltu
du, di lamgu magu, teen-gu mda di langit i bong neng gamban fa di neng du
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glibut di kdeemi magu. 14Ta bek gami di tana, na nun lingegu talti, manan
do di talti Hibru, ‘E Sol! E Sol, kan dé ku falnayamam agu? Falnayamam

i ktom di nimoam ani salngad i safi smifa i talam sule.’ 15Na smalek agu,
man-gu, ‘Amu, simto ge ké?’ Na tmimel kenen, manan, ‘Do sa Dyisas, i galam
falnayam. 16 Bay mték ge, na tadag ge du yé duen-gu fite di ge du nimota ge
fasakgu. Ge tmulen i ta teenam mda ani na i dad tmadol fiteta ge. 17Falwata
ge mda di falel i dad Dyu na i dad to ise Dyu, du yé dad to gumdekta ge.

18 Ge muka i fandamla, du fye tnagakla i gukmifuhan salu di gumalwan, na
tnagakla i kagot Satanas salu di Dwata, du fye magfasinsya i dad salala, na
gdawatla i dale alel gagin di dademe dad to ta mgalék Dwata.’

I ktulen Pol gabla di nimoan

19“Na yé duenam man, Hari Agripa, ta nimen-gu i kanteen-gu mda
di langit. 20Yé tnanin banwe gutamdogu di Damaskus, na kafnge ayé,
di Dyérusalém na di kabal banwe i dad Dyu, na i dad to ise Dyu. Na yé
tdogu dale nsalla i dad salala, na smalu ale di Dwata, na mimo ale dad
fye nimo ilé dun na ta msal ale. 21 Na yé duen i dad Dyu kamfe do di
Gumne Gumangamfl di Dwata, na fanla agu fnati. 22Bay kel di mdu ani
i ktabeng Dwata do, taman dini agu tmulen di kdee dad to, baling mdana
ku demen mdatah. Lo yé tulen-gu i tagné man i dad tugad Dwata, na Ié
man Mosis, 23dunan la fakay ku la falnayam i Mgalék Dwata, na kenen
i muna nték di fati, du fye tulenan gabla di salo mlé kagalwa di dad Dyu
na di dad to ise Dyu.”

24Na di lam Pol talu, ta mkit Fistu, manan, “Pol, ta book ge! Yé ta
gambook ge mda di kalbong gnadéeam.”

25Na tmimel Pol, manan, “Gubirnador Fistu, la sa book agu. I man-gu too ti
glut na tluh. 26 Gade hari sa i kdee ani, taman 1a Ingawé agu stulen di kenen.
Na fantoogu ta gadéan i kdee du ise ayé gumgimo i kdee ani di gugbunin. 27E
Hari Agripa, fantoom ke i man dad tugad i Dwata? Ta gadégu fantoom ale.”

28 Na tmimel Hari Agripa, manan, “Yé man nawam ke ku mlalam agu
mgebe di kaftoo di ku Dyisas Krayst?”

29Na tmimel Pol, manan, “Baling mlo ku demen 13, yé dasalgu di
Dwata, ge na i dademem Iminge i man-gu ani, mgimo gamu salngad do,
bay ise ku nikat sangkali.”

30Na ta tadag Hari Agripa, Gubirnador Fistu, Bérnis, na i kdee dad to flinge.
31Na kanto ale lamwa di gustifun ayé, ta stulen ale, manla, “La gten i to ani
blanggti demen fnati du landé saseé nimoan.” 32Na man Agripa di ku Fistu, “Ta
galwa i to ayé moon, ku la balingan fni Sisar mukum kenen.”

I kaweng Pol salu di Roma

27 1Kanto yé gusasatu nawala, febela gami dittu di Itali, ta bléla
ale Pol na i dademe to blanggu di ku Dyulyu, i kapitan i dad
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sundalu Roma glam di lumbuk dnagit Dad Sundalu Ulu. 2 Aweng mda di
Adramityum i snakaymi, ta fan mda slob di dad banwe mdadong di kilil
mahin glam di Asya. Na ta mda gami nan, na yé satu to magin di gami
Aristarku. To Masidunya kenen, na yé gumdaan di syudad Tésalonika.
3Na di tmadol du, ta dmuung gami di Sidon, na mda di kakdo Dyulyu,
ta falohan Pol Imauy di dademen sgalak déé du fye banléla kenen i dad
kalnidtian. 4Na 1é gami fles maweng, bay du gsunsungmi i kamgis nus,
taman yé dalanmi di guglidung nus di fungul Sipru. 5Na ta nifalmi
i mahin sabla Silisya na Pamfilya, na dmuung gami di Mira glam di
banwe Lisya. 6 Na déé gumite kapitan i dad sundalu satu aweng mda di
Alihandriya salu di Itali, na déé 1éan gufsakay gami.

7Di lam i file du, too mlimah na 1éét kagu awengmi kel di kgafatmi
di banwe Knidu. Na mda di nus, la gafles gami, taman, yé dalanmi di
guglidung i nus di fungul Krit sabla i banwe Salmoni. 8 Fkilil gami, bay
too ti mlimah i kagumi, na manak magu i aweng, ta kel gami di satu
banwe, dnagit Fye Gudmuung, mdadong di lunsud Lasya.

9Too gami mlo di kagumi, na ta gnumah i dangan sasé mahin gami, du
ta glius i kafwasa i dad Dyu. Na yé duenam man, falnau Pol ale, manan,
10“E leg, gadégu ku fles ato di kaguto ani, baling nun gaslokto, na malmo i
awengto, na 1é man i dad lulen, na balt kel di gito, 1é ato man magla.” 11 Bay
i kapitan i dad sundaluy, la falningen i man Pol, bay baling yé nimenan i flau
i to mebe aweng, na i to mfun dun. 121 gudmuungmi ayé, sasé gufanak di
dangan tno, taman yé kaye i gudeen, fles gami na fan-galmi nawami gmafat
di Finik, du fye déé gufanakmi di dangan tno. Finik i satu gudmuung glam
di Krit, gsen di gusdaf du, na la gfanan di nus sabnal di dangan tno.

I bong nus

13Ta tambu mbal i nus mahin, bay mganag, na yé fandamla ku
gamtabeng di kebela i aweng. Taman, ta dyolla salu tah i blangaw, na
fkilil ale di fungul Krit. 14Bay, di la mlo, ta mbal i too kamgis nus fdu di
fungul ayé. 15Na lande kibo smunsung i aweng du ta too kamgis i nus,
taman ta balingmi fnagin. 16 Na kagablami di tukay fungul dnagit Kawda,
kantomi glidung, ta bnatunmi i tukay boti aweng ayé, bay beg gami
maflayam. 17Na di kagbatun i tukay boti di tah i aweng, ta bnatangla i
aweng bong tali du fye mbagal. Na Inulunla i layal, na tade ale fanul du
liko ale keng gaskét di falak di sabla Libya. 18 Na du la fanak i kamgis
nus, di tmadol du, ta batla i dademe dad lulen di mahin du fye la too blat
i aweng. 19Na lé di tmadol du, ta balingla bat i dad kalyak i aweng di
mahin. 20Na dee butangmi la mite i mata du na i dad blatik, na la tlag i
kamgis nus. Ta la fandenmi dun ku dé gami mto.

21Na kafnge dad file du i dad to la kmaan, ta tadag Pol, manan, “E
dad flanek, ku loyu agu nimen moon, na nang ato baling fles di Krit, la
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ti gambet ani i gaslokto. 22Bay ani fnigu di gamu, fan-galyu i nawayu du
lande ball satu di gamu mati. Bay lo ayé malmo i aweng. 23 Balbutang,

i Dwata mfun do, na fnangamfugu, mdek kasaligan salu di do. 24Na
manan, ‘Pol, nang ge liko. La fakay ku la tadag ge di kanfe Sisar. Mda

di kafye Dwata, falwaan i kdeeyu du mda di ge.” 25Na yé duenam man,
nang gwe nawayu, du yé snaliggu dnoho Dwata i ta manan di do. 26 Bay
gadkal ato ditu di satu fungul.”

I kalmo i aweng

27Na di gasfaloan fat butang, sana kebe i nus gami mifal di mahin
Méditerényan. Na mdadong di tnga butang, yé fandam i dad to mebe
i aweng, ku ta mdadong gami di kilil. 28 Na bantasla i kngalam mahin
ta gukelmi, na yé kngalaman lwe falo dife. Na di la mlo, ta 1éla bantas,
na yé kngalaman sfalo lime dife’. 29Na liko ale keng gaslob i aweng i
dad batu di kilil, taman ftatekla fat blangaw di ulin, na dmasal ale fye
gasil malwa. 30Na i dad to mebe i aweng, flingu ale ftatek dademe dad
blangaw, bay di kaglutan ftufala i tukay boti du milah ale. 31 Bay man
Pol di kapitan i dad sundalu na di dad sundalun, “Silang gamu galwa ku
la tnagak i dad lagi ani i aweng.” 32Taman, i dad sundalu, fantohla i dad
ikat i tukay boti, na tadéla baya manul.

33Na kanto fan flafus, nlak Pol ale kmaan. Manan dale, “Ta sfalo fat
butangyu too liko, na la ti kmaan gamu. 34Na ani fnigu di gamu, beg
gamu kmaan du fye nun kgisyu. Na landé lanah, balu sbalu wakyu.” 35Na
kafngen man ayé, ta mwe fan, na fasalamat di Dwata di kanfe i kdee dad
to ayé. Na falnakan i fan, na ta tambut kenen kmaan. 36 Na ta matgal i
nawala, na ta kmaan i kdeela. 37Na yé kdeemi smakay di aweng ayé 276.
38Na kanto ale bsol, ta batla i gde mseh trigo di mahin du fye la too blat
i aweng.

39Na kanto flafus, la dilela i banwe gugadkalla, bay nun teenla lgi nun
falak di kililan, na yé fnaleh nawala déé gufadkalla i aweng, ku nun kibo.
40Na fantohla i dad ikat blangaw du tnagakla di mahin, na 1éla nbel i dad
malbang tali di ulin. Na nbella i layal di dulung gsen di sumengan du fye
nebe i nus ale salu di kilil. 41Bay baling gasdang i aweng di bong buntud
falak, na gsungal i sumengan di falak, na la gaganmi falwa dun. Na i sfo i
aweng gsen di ulinan, ta malba mda di kgis i lwek.

42Na yé fandam i dad sundalu, fnatila i dad to blanggu du fye landé
di dale gamkahung kel di kilil na milah. 43Bay i kapitan, fnangan ale
du kayean tnabeng Pol. Na ne i dad to fulung kmahung, dekan ale muna
kamyaf fye kmahung kel di kilil. 44Na i dademe dad to, magot ale di
kayu lamtew mda di kalba i aweng, na fagu déé, sdulé gami gafat di kilil.

£28:30 Ku demen arkila di Bsaya.

The New Testament in Blaan, Koronadal of the Philippines; 1st ed. 1995, © Wycliffe Bible Translators, Inc.



257 Dad Nimo 28

I kakella di fungul Malta

2 8 1Na kanto gami galwa di sasé gaslokmi, na ta kel gami di kilil,
ta nun tmulen gami na yé dagit i fungul ayé Malta. 2Na i dad to

déé, too fye balula di gami. Dmutung ale lifoh, na mnalang gami du sigi
mulen na tno, na nifatla i kdeemi. 3Na mukuh Pol snuk du dutungan.
Na di kafkahan dun di lifoh, nun ulad lamwa di sol i snuk du too minit,
na Inabédan i sigal Pol. 4Na i dad to mda di Malta, kantola teen i ulad
gatlawéng di sigal Pol, stulen ale, manla, “Keng mano i to ani du balt
ku ta galwa kenen di mahin, bay i bagian, la falohan dun mlawil.” 5Bay
filik Pol i ulad di lifoh, na landé sasé mkel di kenen. 6 Fatanla ku balak
i lawehan ku demen makto mati. Bay kanto ale mlo fatan, na lande sase
kel di kenen, ta tanlasla i fandamla, na ta yé balingla man, “Kenen satu
dwata.”

7Nun tana mdadong déé nfun Publiyu, i ulu di fungul ayé. Too fye
kdawatan gami, na tlu butangan mifat gami di lam i gumneéan. 8Na i
ma Publiyu, 1a gtékan du minit i lawehan, na milong lite. Na Inauy Pol
kenen, na fkahan i falelan di kenen du dnasalan, na ta mgulé. 9Na kanto
mgimo ayé, 1é salu di ku Pol i dademe dad to fandas di fungul ayé, na 1é
ale mgulé. 10Too dee nimola gudmile i kaféla gami, na kanto gami fan
mda, bléla gami i kdee dad kalnidtimi.

I ksalu ale Pol di Roma

11Na kafnge tlu bulen, ta 1é gami mda. Na yé snakaymi satu aweng
mda di Alihandriya funa fanak déé di Malta di dangan tno. Na yé dagitan
“Dwata Sfangé.” 12Na dmuung gami di satu syudad, yé dagitan Siraku,
na yé klomi déé tlu butang. 13Na 1é gami mda déé du salu gami di syudad
Rigyum. Na di tmadol du, ta mbal i nus mahin, taman, di galwen du, ta
kel gami di lunsud Putyoli. 14Na kanto gami kel déé, nun teenmi dademe
dad to ftoo di ku Dyisas, na nlakla gami fanak di safédla fitu butang.
Na kafnge ayé, ta fles gami di Roma. 15Na i dad to ftoo di ku Dyisas di
Roma, ta lingela gabla di gami, na salu ale di fadyan dnagit Apya, na di
dad tlu gumne gal gumileé i dad to magu du Inabatla gami. Na kanto teen
Pol i dad to ayé, fasalamat kenen di Dwata, na ta matgal i nawan.

I katdo Pol di Roma

16Na kanto gami kel di Roma, falohla Pol mne di satu gumneé, na lo yé
dademen i satu sundalu mantay kenen. 17Na kafnge tlu du, fastifun Pol i
dad ganlal i dad Dyu, na manan dale, “E dad flanekgu, balti landé salagu
di dademegu Dyu, na di dad adat ta glaloto mda di dad gutambulto,
knean blanggtila agu di Dyérusalém, na bléla agu di kagot i dad ganlal
mda di Roma. 18Toola agu snalek, na bulugla agu falwa du gadela landeé
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salagu gumdala fmati do. 19Bay kanto la maye i dad Dyu ku galwa agu,
ta mfeges agu mni yé mukum do Sisar. Bay knéan, la tamduk nawagu
di dademegu Dyu. 20Na yé duen-gu mni samsite na stulen di gamu. Ani
duen-gu nikat sangkali ani du mda di gumgal nawa Israél.”
21Na tmimel ale, manla, “Landé sulat gdawatmi mda di Dyudiya gabla
di ge, na i dad to ftoo di ku Dyisas ta kel dini, landée sa manla sasé gabla
di ge. 22Bay yé kayémi gadeé ku dét i fandamam du gadéemi nun dad to di
klamang banwe gal dmuen i kaftoo gumaginam.”
23Na mimo ale butang salu di ku Pol du falningela kenen. Na kanto
kel i du ayé, dee dad to salu déé di gumné gufanakan. Na mda di flafus
kel di kifuh, toon tulen na faglabatan di dale gabla di Kagot i Dwata, du
yé kayean ku mgeben ale di ku Dyisas fagu di katdoan mda di dad uldin
Dwata fagu di ku Mosis, na i sulat dad tugad Dwata. 24Na nun dademe,
mgebe ale di kaftoo mda di katdo Pol, bay i dademe, la. 25La sasatu
nawala, na ta mda i dademe di kafnge Pol man dun, “Too ti glut i man
Mtiu Tulus di dad gutambulyu fagu di ku Isaya, satu tugad i Dwata. Ani
manan,
26 ‘Gatlt ge di dad to ayé, na ani manam di dale, “Balu dét i kaflingeyu,
la ti galmabat gamu. Balu dét i keyeyu, la ti mite gamu.”
27Du i dad to ani, magéng ulula, na nsangla i klingela, na fafidangla i
matala. Ku ise ani moon nimola, mite ale, na Iminge, na galmabat,
na mloh ale di do du fye fan-gulégu.’”
28 Na fannge Pol i manan, “Yé duenam man, fye ku gadéyu ta gatdo di
dad to ise Dyu i tdo gabla di kagalwa blé Dwata, na ta toola falninge.”
29Di kafnge Pol man ayé, ta mulé i dad Dyu, na sigi ale sgil.
30 Lwe fali klo Pol fanak di gumneé gal fbayad, na dnawatan i kdee
dad to gal Imauy di kenen. 31Na too mgal i nawan, na landé to famnang
kenen tamdo gabla di Kagot i Dwata, na Dyisas Krayst, i Amuto.
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